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Tradice ¢eské znamkové tvorby:
Oldrich Kulhanek (1940-2013)

Osobnosti: Vitézslava Kapralova (1915-1940)
Plzen - Evropské mésto kultury

Historické dopravni prostiedky:
automobil Walter 6B

Historické dopravni prostiedky:
letadlo Metodéje Vlacha

EXPO 2015 Milano
MS v lednim hokeji

Chomutov - VI. ¢eskonémecka
filatelisticka vystava

EUROPA: Hracky - stavebnice Merkur

Technické pamatky: 130 let spojeni
Moldavské drahy se Saskem

Prazsky hrad: Hans von Aachen,
Hlava divky

Krasy nasi vlasti: Nejvétsi hradni
zficenina v CR - Rabi

Osobnosti: Mistr Jan Hus
Ochrana pfirody: Sovy
Historické dopravni prostfedky: tramvaj T3

Historické dopravni prostredky:
kolesovy parnik Primator Dittrich

Osobnosti: Jakub Jan Ryba
Dalimilova kronika

Ceska statnost

Osobnosti: Jan Opletal

Umélecka dila na zndmkach:
Antonin Strnadel

Umélecka dila na zndmkach: Bohumir Matal

Umeélecka dila na znamkach: Karel Nepras
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Tradition of Czech Stamp Design: Oldrich
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The Walter 6b car

Historical Vehicles:
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Expo Milano 2015
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Chomutov - The 6th Czech and German
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Technical Monuments: 130 Years of the
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Prague Castle: Hans von Aachen,
Head of a Woman

Beauties of Our Country: The Largest
Castle Ruin in the Czech Republic - Rabf

Personalities: Master Jan Hus
Nature Protection: Owls
Historical Vehicles: The T3 Tram

Historical Vehicles:
Paddle Steamer Primator Dittrich

Personalities: Jakub Jan Ryba
Dalimil's Chronicle

Czech Statehood
Personalities: Jan Opleta

Works of Art on Postage Stamps:
Antonin Strnadel

Works of Art on Postage Stamps: Bohumir Matal

Works of Art on Postage Stamps: Karel Nepras



13 K¢ (Wifag)

Den vydani: 20.1. 2015
Autor: Jan Kavan
Rytec: Milos Ondracek

Na znamce je zndzornén portrét Oldficha Kul-
hanka. Je vytvoren se snahou drzet se podobné-
ho principu zobrazovani, jaky pouzival on sam.
Duraz je kladen i na ne zrovna lichotivé detaily,
ale se zamérem podpofit vyraz ,znaveného
filozofa“. Celek je doplnény rfadou, kde jsou

ve stylizovanych naznacich pfipomenuty portrét-
ni znamky, které vytvofil pro Ceskou postu.

Do rady, ktera do kuponu pokracuje z formatu
znamky, je vloZzena deformovana podoba Stalina
jako odkaz na grafiky Oldricha Kulhanka z roku
1968, za které byl perzekuovan. Druhy motiv je
prevzat ze sarkastického litografického cyklu
nazvaného ,Funny money*“. Kompozici dotvari
pletenec rukou, které Kulhanek ¢asto pouzival

v rliznych symbolickych vyznamech. Heslo , Thea-
trum Mundi“ (Divadlo svéta) pouzivala teoreticka
Eva Petrova k oznaceni Kulhankovy metaforické
vypoveédi o stavu sou¢asného svéta.

Na FDC se nachazi motiv ruky pripravené ke kres-
leni. Ve tfech kruhovych vysecich je shrnuta snaha
postihnout v naznacich obrovskou $ifi Kulhankovy
tvorby: Zodpovédnou praci na oficidlnich stat-

0.1-2

nich tkolech, volnou tvorbu od kaleidoskopicky
pojednanych vizi ,,nové figurace” az po syntetické
kompozice nahych tél, symbolizujicich lidskou
determinaci.

Razitko pfedstavuje profil Oldficha Kulhanka

s vaviinovym véncem jako odznakem pocty

a text Praha, 20. 1. 2015.

Oldrich Kulhanek patfi ke svétové uznavanym
umeélcam. Narodil se 26. tinora 1940, zemfel

28. ledna 2013. Vytvarna studia zac¢al na Vytvarné
Skole v Praze a od roku 1958 studoval na Vysoké
$kole uméleckoprimyslové v Praze v ateliéru pro-
fesora Karla Svolinského. U¢ednicka léta stravena
na Skole pod jeho vedenim se stala zakladem
jeho umélecké kariéry.

Jeho prace je zamérena predevsim na grafiku

a kresbu. Pracoval rovnéz na navrzich novych
Ceskych bankovek a je autorem mnoha ¢eskych
postovnich znamek.

V roce 1971 byl zatc¢en StB a obvinén, ze svymi
grafickymi listy hanobil predstavitele komu-
nistickych zemi (¢imz byla minéna tvar Stalina

v nékterych jeho grafickych listech).

Sedmdesata léta jsou v jeho tvorbé ve znameni
totalniho zakazu vystav, zakazu spoluprace s na-
kladatelstvimi, zdkazu publicity. Diky fadé pratel

Emisni pldn ¢eskych postovnich zndmek 2015 1



z USA, Holandska, Belgie, Némecka, Rakouska

a Francie vsak neztracel kontakt s vytvarnou
scénou Evropy. Po padu komunistického rezimu
v roce 1989 se situace v Ceskoslovensku, pozdé&ji
v Ceské republice zménila. V roce 1990 poprvé
navstivil USA pfri prilezitosti Lithographic Work-
shop v Los Angeles. Od té doby Staty navstivil
vicekrat. V 1été 1991 vedl seminar o kresbé v Atlan-
tic Center for the Arts, New Smyrne Beach. V roce
1995 hostoval na University of Houston-Clear Lake
v Texasu.
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13 CZK (Wifag)

Date of issue: 20.1. 2015
Author: Jan Kavan
Engraver: Milos Ondracek

The stamp features a portrait of Oldrich Kulhanek
based on the same imaging principle as the one
used by Kulhdnek. This means that attention is paid
also to details that do not compliment but empha-
size the image of a “tired philosopher”. A series of
stylised portrait stamps designed by Kulhanek for
Czech Post completes the motif of the stamp.

The series continuing from the stamp to the coupon
contains a deformed image of Stalin, which refers to
the 1968 graphic design that led to Kulhanek's per-
secution. The other motif comes from his sarcastic
lithographic “Funny Money" series. The final part of
the composition is a drawing of intertwined hands
often used by Kulhanek to express various symbolic
meanings. The slogan “Theatrum Mundi” (Latin for
the theatre or rule of the world) was used by theorist
Eva Petrova to refer to Kulhdnek's metaphoric de-
scription of the condition of today’s world.

The FDC contains the motif of a hand ready to
draw. The three segments of a circle try to cover the
immense extent of Kulhanek’s art including the chal-
lenging work on official government’s jobs and the
free-lance work on his kaleidoscopic visions of “new
figuration” up to the synthetic compositions of naked
bodies symbolising human determination.

The handstamp depicts a side face of Oldrich Kul-
hanek wearing a laurel wreath as a badge of honour
and the text “Prague, 20. 1. 2015".

Oldrich Kulhanek is a world famous artist. He was
born on 26 February 1940 and died on 28 January
2013, He started to study arts at the Art School in
Prague and continued his studies at the Academy
of Arts, Architecture and Design in Prague in the
class of Professor Karel Svolinsky. The years spent
with this teacher laid down the basic foundation for
Kulhanek's career as an artist.

Kulhdnek mostly concentrated on graphic art and
drawings. He also designed the new Czech ban-
knotes and many Czech postage stamps.

In 1971, he was arrested by Czech secret police and
charged with disparaging representatives of Com-
munist countries (a reference to the portrayal of
Stalin in some of Kulhdnek's graphic sheets).

This led to a total ban on exhibiting his works, co-
operating with any publishers or using any publicity
in the 1970s. In spite of the ban, he used numerous
friends in the United States, Netherlands, Belgium,
Germany, Austria and France to stay in touch with
Europe’s art scene. The situation changed after

the 1989 fall of the Communist regime in the then
Czechoslovakia. During his first visit to the United
States in 1990, Kulhanek attended the Litographic
Workshop in Los Angeles. A number of visits to the
United States followed. He led the drawing workshop
in the Atlantic Center for the Arts, New Smyrne
Beach in the summer of 1991. In 1995, he stayed at
the University of Houston, Clear Lake, Texas.
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Osobnosti: Vitézslava Kapralova (1915-1940)
Personalities: Vitézslava Kapralova (1915-1940)

17 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 20. 1. 2015
Autorka: Marina Richterova
Rytec FDC a liniova kresba:
Milos Ondracek

Na znamce je vyobraze-

na podobizna Vitézslavy
Kapralové, kterd je feSena
jako klasicky portrét mal-
bou v jemnych barevnych
pfechodech s akcentem
purpurovych rti a hnédych
vyraznych oci, ¢imz je
podtrhnuta jeji smyslnost. Jako odkaz na tficata
léta jsou pouzita geometricka pole v pozadi na
jednom z nich je motiv svlacce, ten v kvétomlu-
vé znamena ,,nikdy té neopustim® - ,mne se
nezbavis“ - ,budme navzdy pratelé”. Tim autorka
znamky odkazuje na manzelstvi s J. Muchou

a pratelstvi pani Vitézslavy s B. Martin( a muzi
jejiho zivota.

V obrazové casti obalky je na klaviature stejny
svlacec - jako jeji oddanost hudbé. Kontrast
poddajnych linii svlacce se strohou geometrii kla-
viatury a geometrii zndmky ma pripominat cha-
rakterovy rys dirigentky - nezvyklou odhodlanost
tvrdé jit za svym cilem a zaroven zlstat v jistych
momentech osobniho zZivota zranitelna, poddajna
a nakonec - podlehnout osudu.

Na razitku je notova osnova se svlaccem - naraz-
ka na oddanost komponovani.

Vitézslava Kapralova byla ¢eska skladatelka

a dirigentka, kterd prozila kratky, ale dramaticky
zivot. Narodila se 24. ledna 1915 v Brné, zemrela

16. ¢ervna 1940 v Montpellier ve Francii. Jeji tvirci
Cinnosti bylo vyméfeno jen nékolik malo let, pfesto
slozila pres padesat skladeb, v€etné orchestralnich.
Dokonce méla vybrané libreto na operu, avsak k jeji
realizaci pro vaznou nemoc jiz nedoslo.
Podstatnym vlivem, ktery ptsobil na jeji umélec-
ky zivot, byla skute¢nost, Zze se narodila do hu-

debnirodiny. Otec Vaclav, zak LeoSe Janacka, byl
skladatelem a v Brné zalozil soukromou Hudebni
Skolu. Matka Viktorie byla sopranistkou a uci-
telkou zpévu. V deviti az dvanacti letech slozila
prvni klavirni skladbicky. Po ukon¢eni zakladniho
vzdélani vykonala proti vili otce pfijimaci zkous-
ky na Brnénskou konzervatof. Jako prvni divka

si zvolila studijni kombinaci skladbu a dirigovani.
Jeji absolventska skladba Koncert pro klavir a or-
chestr, ktery si sama fidila, byl brnénskou senzaci.
Poprvé vystoupila na dirigentsky stupinek mlada
zena, na tehdejsi dobu zcela neobvykly jev. Po br-
nénském triumfu odchazi dvacetileta Kapralova
na Mistrovskou Skolu prazské konzervatore, kde
po dvou letech studii uvadi v Lucerné svoji Vojen-
skou symfonietu a svymi energickymi gesty vedla
symfonicky orchestr Ceské filharmonie.
Rozhodujici zlom v Zivoté umélkyné zplsobilo jeji
nahodné setkani s Bohuslavem Martin(i pocat-
kem dubna 1937. Kdyz Martin( odhalil mimorad-
ny talent skladatelky, vyzval ji ke studiu skladby

u néj v Pafrizi a v dirigovani u Charlese Muncha.

V ¢ervnu 1938 odjizdi Kapralova do Londyna, aby
na Mezinarodnim festivalu spole¢nosti pro sou-
dobou hudbu ve velkém sale Queens Hall uvedla
Vojenskou symfonietu. Triadvacetileta Kapralova
fidila svétoznamy symfonicky orchestr BBC!

V dobé, kdy jiZ Pariz byla ohroZzovana némeckymi
vojsky, lékari diagnostikovali u Kapralové tehdy
nevylécitelnou tuberkulézu, na kterou mlada
skladatelka 16. cervna 1940 v jihofrancouzském
Montpellieru, kam byla evakuovana svym manze-
lem, v pétadvaceti letech zemfrela.
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V roce 1946 udélila Ceska akademie véd Kapralo-
vé ¢lenstvi ,.in memoriam®. V té dobé se ¢lenstvim
této instituce mohlo vykazat pouhych deset zen,
z celkovych 648 ¢len(i Akademie. | pies kratky
Cas, ktery byl Kapralové vymeéren, stacila slozit
na vice nez ¢tyri desitky mimoradné hodnot-
nych skladeb. Uz za skladatel¢ina Zivota byla jeji
hudba vysoce ocefovana (obdrzela fadu ocenéni
a financ¢nich cen).

Tvorba V. Kapralové je projevem osobitého talen-
tu, kultivovaného poznanim celé Fady soudobych
proud(. Metodika potvrzuje moravskou proveni-
enci i slovanskou vrelost.

17 CZK (Heidelberg)

Date of issue: 20.1. 2015
Author: Marina Richterova
Engraver of the FDC and
line drawing: Milos Ondracek

The stamp features a portrait of Vitézslava Kapralova
designed as a classic painting with smooth colour
transitions and an emphasis on her purple lips and
distinctive brown eyes underlining her sensuality.
The geometric fields in the background refer back
to the 1930s; bindweed, used as a motif in one of
them, means in the language of flowers “I will never
leave you” or “You will never get rid of me” or “Let us
be friends for ever”. It was chosen by the stamp de-
signer to refer to the relationship between Vitézslava
Kapralova and Bohuslav Martind, Jifi Mucha and
other men in her life.

The picture part of the FDC contains the same
bindweed flower on a piano keyboard as a symbol
of her dedication to music. The contrast of the pliant
lines of bindweed and the strict geometry of the
keyboard and the stamp refers to the composer’s
character combining her unique determination to
push ahead with her work and her ability to remain,
in certain moments of her private life, vulnerable, soft
and, eventually, to succumb to her fate.

The handstamp contains a musical staff with
bindweed, referring to the composer’s dedication to
composition

Vitézslava Kapralova was a Czech composer and
conductor whose life was short but dramatic. She
was born on 24 January 1915 in Brno and died on

16 June 1940 in Montpellier, France. Although she
had only a few years as an artist, she was able to cre-
ate more than fifty compositions including orches-
tral music. She had also chosen an opera libretto,
but was unable to compose the opera due to her
terminal illness.

She was born into a family of musicians, which had
a major influence on her life as an artist. Her father
Vaclav, who studied with Leo$ Janacek, was a com-
poser and founder of a private music school in Brno.
Her mother Viktorie was a soprano singer and music
teacher. Vitézslava composed her first piano compo-
sitions at the age of nine to twelve years. Against her
father’s will, she passed the entrance examination to
the conservatory in Brno after finishing the primary
school. She was the first girl who selected the

study course of composition and conducting. Her
graduation composition “A Concerto for Piano and
Orchestra” caused a sensation in Brno. It was pre-
miered by herself, and the sight of a young woman
conducting an orchestra was absolutely unigue at
that time. Following her triumf in Brno, Kapralova,
aged twenty, continued her studies at the master
school of Prague Conservatory. Her “Military Sinfoni-
etta”, composed by her after two years of study, was
performed by the symphony orchestra of the Czech
Philharmonic at Lucerna Hall in Prague; the orches-
tra was energetically conducted by herself.

In the early April of 1937, she incidentally met
Bohuslav Martintl. This was to become the key mo-
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ment of her life as an artist. Martin{ discovered her
extraordinary talent as a composer and invited her
to Paris to study composition with him and conduct-
ing with Charles Munch. In June 1938, Kaprdlova
went to London to perform her Military Sinfonietta
at the International Festival of the International
Society for Contemporary Music Festival. Aged only
twenty-three, she conducted the world famous BBC
Symphony Orchestra.

At the time when Paris was already threatened by
German troops, Kapralova was diagnosed with the
then incurable tuberculosis. On 16 June 1940, the
composer, aged twenty-five, died in Montpellier in
southern France where she had been evacuated by
her husband.

IN 1946, she received membership in memoriam
from the Czech Academy of Sciences. At that

time, only 10 out of the total 648 members of the
Academy were women. Despite the short time she
had as a composer, Kapralova created more than
forty extraordinary compositions. She received many
awards and prizes already during her life for her
highly appreciated music.

Her music is an expression of a unique talent cultivat-
ed by her knowledge of many contemporary trends.
Her method displays elements of her Moravian
origin and Slavic warmth.

25 K¢ (Wifag)

Den vydani: 18. 2. 2015
Autor: Karel Zeman
Rytec: Jaroslav Tvrdon

" S L]
ESKA REPUBLIKA

Titul Evropské hlavni mésto kultury je vzdy na
jeden rok propuj¢ovan Evropskou unii jednomu
¢i vice evropskym mésttim, ktera maji po cely

rok moznost predstavit Evropé sv(j kulturni zivot
ajeho rozvoj. Vroce 2015 bude drzitelem tohoto
titulu, kromé belgického mésta Mons, zapadoces-
ké mésto Plzen. Tento titul je vSeobecné povazo-
van jako podnét ke kulturnimu rozvoji a zménam
v daném mésté.

S 2003¢Plzeh 2

Plzen - Evropské hlavni mésto kultury 2015 je
nejenom velka kulturni slavnost, ktera umozni
predstavit Evropé jednoro¢ni kulturni program,
ktery vyzdvihuje bohatstvi, rozmanitost, kulturni
Zivot a jeho rozvoj, ale ma za cil prispét k rozvoji
celého regionu.

Plzen - Evropské mésto kultury 2015 chysta pres
650 kulturnich akci. Zanrové je program velmi
rliznorody. Pfes divadlo, hudbu, vystavy, archi-
tekturu, tanec, instalace ve verejném prostoru
az po komunitni program, vzdélavani, projekty
a setkani.

Slavnostni zahdjeni odstartuje 17. ledna 2015.
Hlavnimi donatory jsou mésto Plzen, Minister-
stvo kultury Ceské republiky, Evropska unie

a Plzensky kraj.

Tuto velkou kulturni slavnost vyjadfuje na
postovni znamce slavnostni ohnostroj, a to jak
v realném, tak i v symbolickém vyznamu jako
ohnostroj napadu a akci.

Katedrala sv. Bartoloméje na znamce je nejen
hlavni dominantou Plzné, ale také pfipominkou

Emisni pldn ¢eskych postovnich zndmek 2015
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staleté kulturni tradice. Sou¢asnost mésta je
vyjadrena kasnou v popredi.

Kupon na znamce s méstskym znakem ze zdi
starého plzenského divadla ramuji dvé postavy
herc(, ztvarnujici den a noc. V rukou drzi zezla
ve tvaru hodinovych rucicek, kterymi naznacuji
plynuti ¢asu. Druhy kupon pfipomina loutkové
divadlo, kterym Plzen byla a je proslavena. Okno
se slunickem z plzeriského historického domu

se stalo jevistém pro Kasparka, ¢erta a morskou
pannu.

Obalka prvniho dne predstavuje pohled na Plzen
z ptaci perspektivy, s dominujici synagogou a ka-
tedrdlou. Vznasi se zde krouzek se dvéma Klici

z méstského znaku a otvirakem na pivo. K tomuto
svazku plati dvojsmysiIné heslo ,,Otevri se Plzen*.
Na razitku je kromé textu a loga ,,Plzen - mésto
kultury 2015 také stylizovany motiv z mfize bra-
ny, vedouci do proslaveného pivovaru.

25 CZK (Wifag)

Date of issue: 18. 2. 2015
Author: Karel Zeman
Engraver: Jaroslav Tvrdon

The “European Capital of Culture” is a city designated
by the European Union for a period of one year
during which the city has the chance to present its
cultural life and development to Europe. The 2015
European Capitals of Culture will be Plzen, West
Bohemia, and Mons, Belgium. The appointment is
considered as an initiative to boost cultural develop-
ment and changes in the appointed city.

The Plzen - European Capital of Culture 2015 is a ma-
jor cultural project of one year during which the city
will present to Europe its rich and diverse cultural life
and development. At the same time, the project is
intended to help develop the entire region.

The programme includes over 650 cultural events of
many different genres, such as theatre, music, exhibi-
tions, architecture, dance, public-space installations,
community events, education projects, meetings.
The opening ceremony of the project is to take place
on 17 January 2015. The main sponsors are the City
of Plzen, the Ministry of Culture of the Czech Repub-
lic, the European Union and the Plzen Region.

The stamp features festive fireworks as an actual and
symbolic expression of a display of ideas and events.
St. Bartholomew’s Cathedral depicted on the stamp

is the main landmark of Plzer commemorating the
hundreds of years of its cultural tradition. The fountain
in the background embodies the present-day city.

The coupon containing the coat of arms of the

city on the wall of the old Plzen theatre building is
framed by two figures of actors representing day
and night. The scepters in the shape of clock hands
held in their hands refer to the flow of time. The
other coupon commemorates the famous puppet
theatre in Plzen. A window with the sun from a Plzen
historical house became a stage for Kasparek, the
devil and a mermaid.

The first day cover features a bird's-eye view of Plzen,
with its dominating synagogue and cathedral. The
picture shows a circle with two keys from the city coat
of arms and a beer bottle opener. The circle is accom-
panied with the ambiguous slogan “Open up, Pilsen”.
The handstamp contains the text and logo “Plzen -
2015 City of Culture” and a stylised motif from the
city gate leading into the famous brewery:.
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13 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 18. 2. 2015
Autor: Vaclav Zapadlik
Rytec FDC: Bohumil Sneider

Na zndmce je vyobrazen automobil Walter 6B,

v dnes jiz nedochované unikatni karoserii J. So-
domky z Vysokého Myta. V obrazové ¢asti obalky
je automobil Walter 6B a na razitku je taktéz skica
automobilu Walter 6B.

Josef Walter byl jednim z prikopnik( ¢eského
motorismu. Zacal svoji ispésnou kariéru v roce
1898 ve svych 24 letech s vyu¢nim listem strojni-
ho zamecnika.

V malé dilné na Smichové zacal nejdrive stavét
jizdni kola, pak motocykly (1902) a tfikolky (1908).
V roce 1913 vyrobil v nové tovarné v Praze Jinoni-
cich prvni osobni automobil. AZ do prvni svétové
valky se jeho vozy také uspésné ucastnily motoris-
tickych zavod(. Zakazniky vozy piesvédcily svou
spolehlivosti, rychlosti a jizdni stabilitou. Walter
vyvazel své vozy do celé Evropy i Ruska. Ve dvaca-
tych letech se Walter zaradil mezi predni vyrobce
leteckych motortl skvélé povésti. Objednavaly si je
evropské i zamorské staty a licenci zakoupil i Rolls
Royce. Vyroba automobil(l byla sice omezena na
ukor leteckych motoru, ale na druhé strané se
diky nim zkvalitnily a nékteré technologické prvky
se pfenesly na montaz automobilovych motorul.
Za nejvyzralejsi konstrukci znacky Walter se pova-
zuji modely 6 nebo 6B, jejich vyroba zac¢ala v roce
1928, s otevienymi i uzavienymi karoseriemi.
Model Walter Regent byl posledni piivodni Walter
ceské konstrukce. Byl poslednim a nejluxusnéjsim
ze Sestivalcovych modelll Walter. Na jeho zakladé
byly postupné vyvijeny typy Walter Standard, Wal-
ter Super, Walter Regent a luxusni Walter Royal.
Zdarily Walter 6B Super potvrdil svoji spolehlivost
v soutézi 10 000 km napfi¢ Evropou. Za 13 dni ura-
zil denné v priiméru 700 km se spotifebou 14 litr(.
Tym Walter tak zvitézil v klasifikaci znacek.

CESKA
REPUBLIKA

13 CZK (Heidelberg)

Date of issue: 18. 2. 2015
Author: Vaclav Zapadlik

FDC engraver: Bohumil Sneider

The stamp depicts the Walter 6B car from the no
longer existing unique body workshop of J. Sodom-
ka in Vysoké Myto. The Walter 6B is also contained
in the picture part of the FDC features and, as a line
drawing, in the handstamp.

Josef Walter was one of the pioneers of Czech car
industry. In 1898, aged 24, he started his successful
career as a trained engine fitter.

In a small workshop at Smichov in Prague he began
to build bicycles followed by motorcycles (1902) and
cycle-cars (1908). In 1913, he built a first passenger
car in his new factory at Jinonice in Prague. Until the
First World War, his cars won a number of prizes in
motor racing. The customers were convinced by the
reliability, speed and driving stability of Walter's cars.
He exported them throughout Europe and Russia.

In the 1920s, Walter ranked among the leading
manufacturers of aircraft engines of a great reputa-
tion. They were ordered by European and overseas
countries and a license was purchased even by Rolls
Royce. Although the manufacturing of aircraft en-
gines limited the manufacturing of cars, it helped im-

Emisni pldn ¢eskych postovnich zndmek 2015 7



prove their design and assembly. The 6 or 6B mod-
els with open or closed bodywork whose production
started in 1928 are considered to be the most mature
design of the Walter car make. The Walter Regent
model was the last original Czech designed Walter.

It was the last and most luxurious of the six-cylinder
Walter models, used as the basis for development of
the subsequent Walter Standard, Walter Super, Wal-
ter Regent and the luxurious Walter Royal types. The
successful Walter 6B Super confirmed its reliability in
the competition 10,000 km across Europe”. During
13 days, it travelled an average of 700 km per day
with a consumption of 14 litres. The Walter team won
the best make award.

13 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 18. 2. 2015
Autor: Pavel Sivko

Rytec FDC: Bohumil Sneider

Na znamce je vyobrazeny
celodrevény jednoplosnik
Metodéje Vlacha, na kterém
uskutecnil svij prvni tspés-
ny verejny let.

Na obadlce prvniho dne je
kresba predni ¢asti letadla,
stojiciho na louce a na razitku
je detail motoru s vrtuli letadla
Metodéje Vlacha.

Metodéj Vlach mda vyznamné misto v dé&jinach
¢eského letectvi. Byl prvnim Cechem, ktery po-
stavil funkéni letadlo vlastni konstrukce, z tuzem-
skych materiali a pohanéné ¢eskym motorem.
Tento opomijeny priikopnik ¢eského letectvi se
narodil 6. ¢ervence 1887 v Rikovicich u Pterova,

™ CESKA
% REPUBLIKA

zemfrel 8. tinora 1952 v Sezimové Usti.

V letech 1908 az 1922 pracoval u firmy
Laurin & Klement v Mladé Boleslavi a v dobé
pred prvni svétovou valkou se ve volném Case
vénoval konstrukci a stavbé vlastnich letadel.
Podle dochovanych zaznamu jich sestavil hned
nékolik.

Prvni z nich vzniklo v roce 1908, jednalo se

o dvojplosnik na lyzich. Letadlo nebylo dokon-
ceno, protoze Metodéj Vlach nesehnal vhodny
motor. VSechny pokusy financoval ze svého mon-
térského platu.

Issue Plan of Czech Postage Stamps 2015



Druhé letadlo, rovnéz dvojplosnik, sestavil v roce
1909. Letadlo bylo schopné kratkych skok(l mezi
30 a 50 metry. Pro delSi lety chybéla dostatec¢na
stabilita.

Treti, nejuspésnéjsi, letadlo vzniklo v letech 1910
az 1912. Byl to celodrevény jednoplosnik o rozpéti
deseti metr(, vazici 720 kg. Vrtule méla dva met-
ry, vykon motoru dosahoval 28 kW.

Prvni verejny let se konal 8. listopadu 1912. Po
sedmdesatimetrovém rozjezdu se letadlo vzneslo
a Vlach uskutecnil prvni let ve vysi dvaceti metrq,
ktery ten den jesté pétkrat zopakoval. Pokazdé le-
tadlo uletélo 300 az 500 metru. Rychlost dosahla
100 km/h. Po S§estém letu Vlach havaroval a lehce
se zranil. Problém nebyl v letadle, které Iétalo
velmi stabilné, jako spise v nulovych pilotnich
zkuSenostech konstruktéra. Vlachovy pokusy
ukoncila prvni svétova valka.

Kromé letectvi se Metodéj Vlach vénovali zlep-
$ovani zavodnich automobil( jako mechanik
nékolika uspésnych zavodnika.

13 CZK (Heidelberg)

Date of issue: 18. 2. 2015
Author: Pavel Sivko

FDC engraver: Bohumil Sneider

The stamp depicts a completely wooden monoplane
of Metodéj Vlach used by him to make his first suc-
cessful public flight.

The first day cover contains a drawing of the front of
the airplane standing on a meadow and the hands-
tamp shows a detail of the engine and propeller of
Metodéj Vlach's airplane.

Metodéj Vlach has a significant place in the history
of Czech aviation. He was the first Czech builder of

a functioning airplane of his own design, built from
local materials and driven by a Czech engine. This
neglected pioneer of Czech aviation was born on

6 July 1887 in Rikovice u Prerova and died on 8 Feb-
ruary 1952 in Sezimovo Usti.

N 1908-1922, he worked with the car makers
Laurin&Klement in Mlada Boleslav. In the period
before the First World War, he designed and built
his own airplanes as a hobby. The available records
show that he built several airplanes at that time.

The first one, a biplane on skis, was made in 1908 but

it remained unfinished because Metodéj Viach did
not manage to find a suitable engine. He financed all
his projects from his salary as a mechanic.

The second airplane built in 1909 was also a biplane.
It was able to make short 30-50 metre jumps. The
stability was not sufficient for longer flights.

The third, most successful airplane was made in
1910-1912. It was a completely wooden monoplane
with a span of ten metres, weighing 720 kg. The
propeller was two metres long and the maximum
engine power was 28 kW.

The first public flight took place on 8 November 1912.
After a seventy-metre-long start, the airplane took off
and Vlach made his first flight at the height of twenty
metres; he repeated it five more times on the same
day. Each time, the airplane travelled 300-500 me-
tres at a maximum speed of 100 km per hour. The
sixth attempt ended with a crash and Vlach suffered
a mild injury. The problem was not the stability of the
airplane but the lack of experience of the designer as
a pilot. The First World War ended Vlach's attempts.
Metodéj Vlach was not only an aiplane designer and
pilot but he also contributed to the improvement of
racing cars as a mechanic working for several suc-
cessful racing drivers.

FDC
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25 K¢ arsik (Heidelberg)
Den vydani: 18. 3. 2015
Autor: Adam Hoffmeister
Rytec FDC: Bohumil Sneider

Na zndmce je pouzito
logo EXPO MILANO 2015
v kombinaci s fotografii
fresky Leonarda da

Vinci ,Posledni vecere
pané”, okoli arsiku je
komponovano v souladu
slogem EXPO. Na obalce
prvniho dne je kresba Duomo

di Milano - milansky dém a na razitku je pouzit
motiv kresby Vitruvian Man od Leonarda da Vinci.
Tématem svétové vystavy EXPO 2015 se stalo
Feeding the Planet, Energy for Life (Uzivit plane-
tu, energie pro Zivot) a je zaméreno na klicové
otdzky udrzitelného rozvoje. Chce se stat globalni
prilezitosti pro prezentaci a srovnani tradi¢nich

i inovativnich postupt pfi vyrobé potravin.
Ustiedni myslenkou je pfitom otazka, jak zajistit
v$em obyvateliim planety dostatek kvalitnich

a nezavadnych zdroju jidla a piti.

Na plose vétsi nez 1 kilometr ¢tverecni se pred-
stavi na 130 vystavovatelll z celého svéta, svétova
vystava se bude konat od 1. 5.-31.10. 2015. Areal
Expo 2015 se bude rozkladat severozapadné od
Milana mezi méstecky Pero a Rho.

Stavba ceského pavilonu pro svétovou vystavu
byla zahdjena jiz v poloviné srpna 2014. Pavilon
vyuziva modularni vystavby, jejiz hlavni vyhodou
je snadna demontaz a moznost piesunu a dalsiho
vyuziti i po skonceni vystavy. Zamérem autortl je,
aby byl tento pavilon po skonceni vystavy dale
vyuzit ke stavbé materské skolky.

Soucasti pavilonu by mél byt také bazén, ktery
symbolizuje silnou tradici v 1azenstvi anebo od-
vékou Ceskou touhu po mori. Navstévnici obdrzi
misto informaénich materialt plavky s potis-
kem. To je dalsi ekologicky zamér, nebot se tim

=XPO

MILANO 2015

eliminuje papirovy odpad z nepotiebnych letakd,
které brzy ztraceji svou funkci, zatimco plavky
mohou jejich majitelé pouzivat jesté nékolik let
po skonceni vystavy. Samotna konstrukce bazénu
bude po vystaveé prevezena do Prahy, kde ozivi
Cast brehu feky Vltavy a tim prispéje ke zatraktiv-
néni verejného prostoru tohoto hlavniho mésta.
Snaha o vytvoreni takového feseni, které bude
mit vyuziti i po vystavé, vychazi z osudu ¢eského
pavilonu pro EXPO v roce 1958 v Bruselu, ktery
vytvoril jedine¢ny a vzacny prvek v mozaice
pozoruhodnych staveb moderni architektury

v Praze.

25 CZK miniature sheet (Heidelberg)
Date of issue: 18. 3. 2015

Author: Adam Hoffmeister

FDC engraver: Bohumil Sneider

The stamp contains a combination of the Expo
Milano 2015 logo and a photograph of Leonardo da
Vinci's fresco The Last Supper; the background of
the miniature sheet corresponds with the exhibition
logo. The first day cover depicts a drawing of the
Duomo di Milano. The handstamp is based on a mo-
tif of Leonardo da Vinci's drawing The Vitruvian Man.
The World Exhibition 2015 with its theme “Feeding
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the Planet, Energy for Life" is focused on the key
issues of sustainable development. It intends to
become a global opportunity for presentation and
comparison of traditional and innovative approaches
to food production. The central idea is how to guar-
antee enough quality and harmless food and water
resources for the entire world population.

The World Exhibition will take place on an area larger
than one square kilometre on O1 May-31 October
2015 in the presence of about 130 exhibitors from
around the world. The Expo 2015 exhibition grounds
will be located northwest of Milan, between the
towns of Pero and Rho.

The construction of the Czech pavilion for the World
Exhibition was started in mid-August 2014. The pa-
vilion is based on a modular structure that is easy to
dismantle and transfer and use again after the end
of the exhibition. The designers intend to use the
pavilion after the end of the exhibition as a material
for the construction of a kindergarten.

The pavilion should also include a swimming pool

as a symbol of the strong tradition of the Czech spa
industry as well as the age-old yearning of the Czech
people for the sea. Visitors will receive a swimsuit
with printed information on it instead of stand-

ard information leaflets. This is meant as another
environmental measure because it eliminates paper

waste due to leaflets that will soon lose their func-
tion, while the swimsuit can continue to be used for
several years after the end of the exhibition. Follow-
ing the exhibition, the pool structure will be moved
to Prague to revive a part of the banks of the Vlitava
river and thereby contribute to the attractiveness of
the public space of the city.

The effort to create a solution that will be used even
after the exhibition is based on the history of the
Czech pavilion for the 1958 World Exhibition in Brus-
sels, which became a unigue and rare element in the
mosaic of notable modern buildings in Prague.
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30 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 15. 4. 2014
Autor: Katefina Podolakova
Rytec FDC: Vaclav Fajt

Na zndmce jsou zndazornény hokejky - kazda
hokejka ma na sobé nakreslenu vlajku statu, ktery
se Mistrovstvi zucastni. Na obalce je v linkach
hokejistické rukavice a na razitku ochranny stit.

V poradi jiz 79. mistrovstvi svéta v lednim hokeji
2015 bude pofadat Cesko. Rozhodl o tom kongres
IIHF v Koliné nad Rynem 21. kvétna 2010. Bylo
rozhodnuto na zakladé hlasovani vyraznym po-
mérem hlasti 84 ku 22 ve prospéch Ceska. Kromé
Ceské republiky byla dalsim kandidujicim statem
Ukrajina.

Poradatelé Sampionatu vybrali pro poradani
prazskou 02 Arénu a CEZ arénu v Ostraveé stejné
jako pri poradani MS 2004. MS se v Praze bude
poradat uz po desaté (1933, 1938, 1947, 1959, 1972,
1978,1985, 1992 a 2004).

Turnaje se ztc¢astni celkem 16 tymi, 14 nejlepsich
z minulého mistrovstvi a 2 postupujici z minulého
ro¢niku skupiny A divize 1 - Slovinsko a Rakousko.
Tyto dva nahradi tymy Italie a Kazachstanu, které
se ucastnily minulého Sampionatu v Minsku.
Sestnact tym( je rozdéleno do dvou zakladnich
skupin mistrovstvi svéta.

Nejlepsi ¢tyri tymy z kazdé skupiny se kvalifikuji
do c¢tvrtfindle, které bude sehrano kfizovym sys-

témem. Vitézové skupin se utkaji s tymy ze druhé
skupiny na ¢tvrté pozici. Tymy, které se umisti

na druhém misté, pak vyzvou soupere ze tretich
pozic.1A - 4B,2A - 3B, 1B - 4A, 2B - 3A. Vitézové
¢tvrtfinale postupuji do semifinale.

30 CZK (Heidelberg)

Date of issue: 15. 4. 2015
Author: Katerina Podolakova
FDC engraver: Vaclav Fajt

The stamp depicts hockey sticks; each stick contains
a drawing of the flag of a state taking part in the
championships. The first day cover contains lines
with hockey gloves and the handstamp contains

a hockey shield.

This year's 79th World Ice Hockey Championships
will be hosted by the Czech Republic. The host
country was designated by the IIHF Congress in Co-
logne on 21 May 2010. The decision was adopted by
a clear majority of 84 votes in favour of the Czech
Republic to 22 votes against it. The other candidate
country was Ukraine.

Like in the 2004 World Championships, the venues
chosen by the organisers of the championships are
02 Aréna in Prague and CEZ Aréna in Ostrava. This
will already be the tenth world championships held
in Prague (1933,1938,1947,1959, 1972, 1978,1985,
1992 and 2004).

The tournaments will be attended by 16 teams
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including the best 14 teams of the previous champi-
onships plus the 2 teams advancing from the Divi-
sion | A tournament of the previous year (Slovenia
and Austria). The latter will replace the teams of Italy
and Kazakhstan that attended the past champion-
ships in Minsk.

The sixteen teams are divided into two basic groups
of the World Championships.

The best four teams of each group will qualify for
the quarterfinals that will be played cross-over. The
first-place team in each qualification round group
will play the fourth-place team from the other group.
The second-place team will play the third-place team
from the other qualification round group: 1A - 4B,
2A-3B, 1B -4A, 2B - 3A. The winning teams of the
quarterfinal games will advance to the semi-finals.

FDC

25 K¢ (Wifag)

Den vydani: 15. 4. 2015
Autorka: Marie Svobodova
Rytec: Lubomir Zalec

Na postovni znamce jsou vyobrazeny
dva kostely. Velky jezuitsky kostel

sv. Ignace od Carla Luraga a mensi,
plvodni starsi kostel, nynéjsi budova
méstské galerie ,Spejchar*.

Na sesitku je vyobrazen kostel sv. Ignace
a méstska galerie ,Spejchar*.

Sesitek obsahuje dva kupony, jeden predstavuje
secesni budovu Méstského divadla. Na druhém
kuponu je vyobrazena drobna svétska stavbic-
ka - nékdy zvana Spali¢ek - pfipnuta na goticky
monument kaple sv. Katefiny ze 13. stoleti.

Na FDC se nachazi diim ¢p. 4 na namésti 1. maje

v Chomutové. Byl zvan stard radnice ¢i solnice,
nékdy stara fara. Zde jednala méstska rada, nez
se po roce 1605 prestéhovala do budovy zamku -

CESKA REPUBLIK

dnesni staré radnice. Dim vznikl jiz na pielomu
13.a 14. stoleti.

Chomutov je méstem se slavnou témér osmi-
setletou minulosti a bohatym spole¢enskym,
kulturnim i sportovnim zivotem. Patfi mezi
vyznamna mista severozapadnich Cech, je sidlem
fady ¢inorodych firem s mezinarodni ucasti.
Historické centrum Chomutova bylo v roce 1992
vyhlaseno méstskou pamatkovou zénou. Jadro
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mésta si zachovalo stfedovéky pudorys, typicky
pro historické trzni sidlo.

Hlavni dominantou historického centra je byvaly
jezuitsky seminar, ktery dal vybudovat koncem
16. stoleti katolicky slechtic Jifi Popel z Lobkovic
na jizni strané namesti.

Dnes prosta budova Spejcharu, byla prvnim kos-
telem seminare a nyni slouzi jako méstska galerie
s velkorysym vystavnim prostorem. Vyssi kostel
sv. Ignace je obdobou stejnojmenného kostela
na Karlové namésti v Praze.

25 CZK (Wifag)

Date of issue: 15. 4. 2015
Author: Marie Svobodova
Engraver: L.ubomir Zalec

The stamp features two churches including the
large Jesuit church of St. Ignatius by Carlo Lurago
and the smaller, original older church, presently
used as the building of the city gallery “Spejchar”
(Czech for granary).

The booklet depicts St. Ignatius Church and the city
gallery “Spejchar”.

It contains two coupons. One coupon shows the
Art Nouveau building of the Municipal Theatre.

The other coupon features a small secular building,
sometimes referred to as “Spali¢ek’”, attached to the
monumental 13th-century Gothic building of St. Cath-
erine’s Chapel.

The FDC depicts house No. 4 on the 1. maje square
in Chomutov. It used to be called the old town hall

or salt house, ocassionally also the old parsonage.
The town council used to meet there until 1605
when the meetings were moved to the mansion,
presently the old town hall. The house was built

as early as the turn of the 14th century.

Chomutov is a city with a glorious history of nearly
eight hundred years and a rich social, cultural and
sporting life. This important city in northwestern Bo-
hemia is home to a number of highly active compa-
nies with foreign investments. In 1992, the Chomutov
historical centre was declared as an urban conserva-
tion area. It has maintained its medieval ground plan
typical of historical market towns.

Its main landmark is the former Jesuit seminary,
built in the late 16th century by Catholic aristocrat
Jiri Popel of Lobkowicz on the southern side of the
square.

The simple building of the granary served as the first
church to the seminary. Today, it hosts the municipal
gallery with a large exhibition space. The taller build-
ing of St. Ignatius Church is similar to St. Ignatius
Church on Karlovo Square in Prague.
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25 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 6. 5. 2015
Autor: Pavel Sivko

Rytec FDC: Jaroslav Tvrdon

Na postovni znamce je vyobrazen kolejovy jefab
sestaveny z barevnych dilli stavebnice Merkur,
kolem jsou rozesety dalsi dily a naradi stavebnice
jen v obrysu, ¢ernobile.

FDC znazornuje pootevienou krabici stavebni-
ce Merkur, na predni strané vika je obal z roku
1925, v levém hornim rohu FDC je v ramecku

ze stavebnicovych dil(i portrét Jaroslava Vancla
(1890-1980), vynalezce a vyrobce stavebnice
Merkur. Razitko predstavuje hlavu, vytvorenou

z dilt stavebnice Merkur.

Legendarni kovova stavebnice Merkur je tradi¢ni
se proslavila po celém svété. Vznikla pocatkem
minulého stoleti v Polici nad Metuji a modely se
uspésné prodavaji od poloviny dvacatych let

20. stoleti.

Zakladem stavebnice jsou pasy a profily riiznych
tvartl a délek z lakovaného ocelového plechu,

- EESKA REPUBLIKA

POLICE
nad Metuji

o L g s
iy - phtes WAL | ¥ ]

se siti pfedvrtanych otvoru. Tyto dilky se spojuji
Sroubky a mati¢kami. Stavebnice obsahuje i dalsi
soucastky, rlizné hridele, ozubenda a neozubena
kola. V nékterych sadach stavebnice je mozné se
setkat s kladkami, buldozerovymi pasy a dokon-
ce i elektromotorky. Umoznuje tak stavbu velmi
realistickych konstrukci a riznych stroju.

Oblibu Merkuru zarucuje variabilita a neome-
zenost v pouziti. Pomaha rozsifovat détskou
fantazii, zru¢nost a kreativitu.

25 CZK (Heidelberg)

Date of issu 6. 5. 2015

Author: Pavel Sivko

FDC engraver: Jaroslav Tvrdon

The stamp features a crane on tracks built of colour
parts of the Merkur modelling system, with a black
and white outline of other parts and tools scattered
around.

The FDC depicts a partly open Merkur kit, with

a 1925 cover on the front side and a portrait of the
inventor and manufacturer of Merkur, Jaroslav
Vancl (1890-1980), in a frame made of Merkur parts
in the left-hand upper corner of the FDC. The hand-
stamp contains a head made of Merkur parts.

The legendary metal Merkur modelling system is the
best-known traditional Czech toy manufactured in
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the Czech Republic, which became famous through-
out the world. It was created in the early 20th cen-
tury in Police nad Metuiji and its models have been
successfully sold since the mid-1920s.

The modelling system is based on belts and profiles
of different shapes and lengths, made of painted

sheet steel and containing a network of drilled holes.

These parts are put together with bolts and nuts.

The system contains also other parts such as axles,
gear wheels, spindles, etc. Some sets also include
pulleys, bulldozer belts and even electric motors.
This enables the construction of most realistic struc-
tures and different machines.

The variability and unlimited use of Merker guaran-
tee its popularity. It helps expand children’s imagina-
tion, dexterity and creativity.

13 K¢ (Wifag)

Den vydani: 6. 5. 2015
Autor: Adolf Absolon
Rytec: Martin Srb

Na zndmce je znazornén
pracovni vlak s lokomo-
tivou Louny na nadrazi

v Dubi (dfive Ober - Eich-
wald). Vytvarnik A. Abso-
lon pouZil jako prediohu
fotografii z roku 1884.

Na prvnim kuponu je Via-
dukt u Mikulova, elegantni
prihradova konstrukce na vysokych zdénych
pilifich podle projektu Jana BydZovského. Vyska
30,4 m adélka 117,6 m. Viadukt byl v roce 1945
strzen a v roce 1946 obnoven.

Na druhém kuponu je zobrazena dnes koncici
Moldavska draha za nadrazim na Moldavé. Kole-
je, vedouci ddle ke statni hranici a dale do Saska,
byly v roce 1945 vytrhany.

FDC - Lokomotiva, nazyvana heligén podle tvaru
komina, jezdila na Moldavské draze asi od roku
1900 az do roku 1967. Velmi se totiz osvédcila

v horském terénu pro svoji vykonnost.
Moldavska horska draha, nékdy nazyvana téz
Krusnohorska Zeleznice ¢i Teplicky ,Semme-
ring”“ je Zzeleznic¢ni trat spojujici Most s Moldavou
v Krusnych horach. Kdysi vedla az do saského

Freibergu. | kdyz ztratila mezinarodni vyznam,
stdle patfi k nejkrasnéjsim lokalkam u nas.

Mezi zastavkami projizdi vlak dvéma tunely

a udoli prekonava po tretim viaduktu na trati.
Ocelovou mostovku 117 metrt dlouhého viaduktu
podpiraji 31 metr(i vysoké zdéné pilife.
Vybudovani Zeleznice takovych parametru bylo
technicky i finan¢né naroc¢né. Pry¢ jsou sice doby,
kdy se po trati prohanély rychliky z Prahy a vlaky
dal z Moldavy pokracovaly do Saska, chudsi
provoz ale této romantické zeleznici nic neubral
na krase.

Na Ctyficetikilometrové trati neni nouze o zajima-
va mista. Motordcek zastavuje na nadrazi Louka
u Litvinova, kde se pfi obsazovani pohranici
ceskoslovenskym vojskem na konci roku 1918
mocné bojovalo, coZ pfipomina pamétni deska
na vypravni budoveé.

Od nadrazi Osek mésto se zase vyletnici vydavaji
k arealu oseckého klastera cisterciaktl - kom-
plexu budov stavénych od doby romanské az

po baroko. A od zastavky Horni Haj je to blizko

16 Issue Plan of Czech Postage Stamps 2015



do osady Domaslavice, kde se ve straznim domku
v srpnu roku 1885 narodila manzelka naseho
druhého prezidenta E. BeneSe, Hana Benesova
(1885-1974).

U mésta Hrob prekonava vlak udoli po dvou
viaduktech. V samotném mésté si mlzete pro-
hlédnout zaklady protestantského kostela, ktery
nechal roku 1617 zbofit tehdejsi prazsky arcibis-
kup Jan Lohelius. Zni¢eni kostela bylo jednim

z podnétll k povstani ¢eskych stavil proti Habs-
burkiim a diivodem k zapoceti tFicetileté valky.
To v Dubi se mohou pochlubit kostelem Panny
Marie, nejsevernéji polozenym prikladem benat-
ské architektury v Evropé, dale pak porcelankou,
kde se vyrabi svétoznamy cibulak, nebo Tereziny-
milaznémi.

Z Dubi vlak stoupa lesnatou krajinou s vyhledy
do udoli a na svahy Bournaku. V Mikulové v Krus-
nych horach vystupuji v zimé hlavné lyzafi a mifi
do nedalekého skiarealu. Bézkari jezdii o za-
stavku dal - do Mikulova / Nové Mésto, odkud

je dobry nastup na Krusnohorskou lyzarskou
magistralu.

Trat vybudovala spolec¢nost Prazsko-duchcovska
draha, hlavnim cilem bylo umoznit export uhli

do sousedniho Saska. Prvni projekty na propojeni
Mostecké uhelné panve se Saskem vznikly jiz

v Sedesatych letech devatenactého stoleti, financ-
ni a technickeé obtize véak stavbu pozdrzely. Usek
Most - Hrob byl otevien 15. kvétna 1877, usek
Hrob - Moldava v Krusnych horach az 6. prosince
1884. Preshranicni provoz do saského Freibergu
zapocal 18. kvétna 1885.

13 CZK (Wifag)

Date of issue: 6. 5. 2015
Author: Adolf Absolon
Engraver: Martin Srb

The stamp depicts a construction train with the
Louny engine at the railway station in Dubi (formerly
Ober-Eichwald). Designer A. Absolon used an 1884
photograph as the basis for his design.

The first coupon features the viaduct near Mikulov,
an elegant lattice structure on high brick pillars
designed by Jan Bydzovsky. The 304 m high and
1176 m long viaduct was dismantled in 1945 and
rebuilt in 1946.

The second coupon shows the present-day Moldava
Railway ending after the Moldava railway station. The
tracks connecting the station with the state border
and Saxony were pulled out in 1945.

The FDC depicts an engine called helicon because
of the shape of its chimney, which used to travel on
the Moldava Railway from about 1900 until 1967.
The engine performed very well in the mountainous
terrain.

The Moldava Railway, also known as Ore Mountains
Railway or Teplice Semmering, is a railway con-
necting Most and Moldava in the Ore Mountains. It
used to connect Moldava with Freiberg in Saxony.
Although it lost its international significance, it contin-
ues to belong to the most beautiful local railways in
the Czech Republic.

Between individual stations the train passes through
a couple of tunnels and crosses a valley on the
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third viaduct on the route. The steel structure of the
N7-metre-long bridge is supported by 31-metre-high
brick pillars.

Construction of a railway of such parameters was
technically and financially demanding. Although
the times when fast trains from Prague travelled on
the railway and continued further from Moldava on
their way to Saxony are gone, less traffic does not
detract anything from the beauty of this romantic
railway.

There is no shortage of attractive views on the
forty-kilometres-long route. The railcar stops at
the railway station in Louka u Litvinova, a place

of intense fighting during the occupation of the
borderlands by the Czechoslovak army in the late
1918; the events are commemorated with a plaque
on the station building.

The railway station in Osek is a starting point for
visitors to the Cistercian monastery complex in
Osek boasting buildings in the Romanesque to
Baroqgue styles. The station in Horni Haj is not far
from the village of Domaslavice, the birthplace of
the wife of the second Czech President E. Benes,
Hana Benesova (1885-1974).

The railcar crosses a valley near the town of Hrob
on two viaducts. Hrob boasts the foundations of

a Protestant church dismantled in 1617 by deci-
sion of the Prague Archbishop Jan Lohelius. The
destruction of the church became one of the
impulses for the uprising of the Czech nobility
against the Hapsburg monarchy resulting into the
thirty-year war.

Dubi prides itself in having the Church of Our Lady
as the northernmost example of Venetian architec-
ture in Europe, a porcelain factory producing the
world-famous Blue Onion porcelain, and Theresa
spa.

After Dubi, the railcar climbs through a forest with
views of the valley and the slopes of Bournak hill.
In winter, Mikulov v Krusnych horach is the final
stop for skiers heading to a nearby ski resort while
cross-country skiers go on to the next station in
Mikulov-Nové Meésto with a good onset of the Ore
Mountains trail.

The railway was built by Prague-Duchcov Railway
Company whose main objective was to enable
coal exports to the neighboring Saxony. Although
the first projects to connect the Most coal basin

to Saxony originated as early as the 1860s, the
construction was delayed due to financial and

technical difficulties. The Most-Hrob section was
opened on 15 May 1877 the Hrob-Moldava section
had to wait until 6 December 1884. The cross-
border connection line to Freiberg in Saxony was
opened on 18 May 1885.
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Prazsky hrad: Hans von Aachen: Hlava divky

Prague Castle:

34 K¢ (Waite)
Den vydani: 27. 5. 2015
Rytec: Milos Ondracek

PRAZSEY HRAD
KB ntew AACHEN 1353 - 141
HLas, BIVEY

34!0;.‘

Na postovni znamce je Aacheniv obraz z obdobi
kolem roku 1600, Hlava divky, ktery se nachazi

v Obrazarné Prazského hradu. Na FDC a razitku
jsou detaily z grafiky Minerva uvadi Apollona.
Hans von Aachen byl némecky malif obdobi
manyrismu. Narodil se v roce 1552 v Koliné nad
Rynem, zemfel 4. bfezna 1615 v Praze. Pochovan
je v katedrale sv. Vita na Prazském hradé.
Zakladniho malifského vyuceni se mu dostalo

v Koliné nad Rynem u Nizozemce Georga Jer-
righa. Svuj osobity styl, zalozeny pfedevsim na
portrétnim mistrovstvi, vsak ziskal a k virtuozité
dovedl az v Itdlii pod vlivem jednak nizozemskych
umélctl usazenych v Rimé, predevsim Paola Ve-
roneseho. V Italii pobyval od roku 1574, zde si vy-
dobyl urcité postaveni a zdejsi prestizni zakazky
(Portrét vévody Franceska de Medici; Giovanniho
da Bologni aj.) mu pfinesly pozvani na mnichov-
sky dvr, kde pracoval v letech 1588-1596 pro
Viléma V. Bavorského.

Hans von Aachen: Head of a Woman

Cisar Rudolf Il. se snazil ziskat
Hanse von Aachena do svych sluzeb
a k trvalému pobytu v Praze, tehdy
metropoli Svaté fise fimské, po néko-
lik let. Umélec sva dila pro cisarské
sbirky tvofil jiz od prvni navstévy
Prahy v roce 1588. Na dvur Rudolfa Il.
se vsak prestéhoval az v roce 1597.
Tvoril podobizny (nékolik portrétt
Rudolfa Il., Portrét dévcatka, Portrét cisare
Matydse), ale i mytologické, alegorické, nabo-
zenskeé a zanrové vyjevy (Vitézstvi SpravedInosti,
Zveéstovani P. Marii, Osvobozeni Andromédy). Byl
vynikajici kreslif, malif se suverénnim rukopisem,
mistr elegantnich postav, tviirce oblibenych
zanrovych scén, ¢asto velmi realistickych, nékdy
az prekvapivé neprikraslenych. Pfedevsim vsak
byl vynikajici portrétista, jenz dovedl v portrétech
vystihnout vic nez jen fyzickou podobu.
Na Rudolfové dvore vsak Hans von Aachen plso-
bil nejen jako malit. Jako cisartv divérnik byl po-
vérovan i riznymi diplomatickymi i obchodnimi
misemi, predevsim v Italii, kde uménimilovhému
cisarfi dojednaval zajimavé akvizice. Do Rudolfovy
sbirky pomohl ziskat nejlepsi soudoba i starsi
dila, z nichz néktera jsou ve shirkach Prazského
hradu dodnes, napf. obrazy italskych mistr( -
Tiziana, Veroneseho, Tintoretta aj.

34 CZK (Waite)
Date of issue: 27.5. 2015
Engraver: Milos Ondracek

The stamp depicts a painting by Hans von Aachen,
The Head of a Woman (around 1600), displayed

at the Prague Castle Picture Gallery. The FDC and
handstamp contain details of the drawing Minerva
Introducing Apollo.

Hans von Aachen was a German Mannerist painter.
He was born in 1552 in Cologne and died on 4 March
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1615 in Prague. He is buried in St. Vitus Cathedral at
Prague Castle.

Hans von Aachen began painting in Cologne as

a pupil of the Flemish master Georg Jerrigh. He
developed his distinctive style, based mainly on
masterly portraits, and brought it to virtuosity in Italy
under the influence of Flemish artists based in Rome,
especially Paolo Veronese. Until 1574, he stayed in

Italy where he gained a certain position. The prestig-
jous local jobs, such as a portrait of Duke Francesco
de Medici or Giovanni da Bologna, brought him an
invitation to the Munich court, where he worked
from 1588 to 1596 for Wilhelm V of Bavaria.

Emperor Rudolf Il tried to secure Hans von Aachen’s
services and permanent residence in Prague, the
capital of the Holy Roman Empire, for several years.
The artist contributed his paintings to the imperial
collections already during the first visit to Prague in
1588, but Rudolf Il had to wait until 1597 before von
Aachen moved to his court. In Prague, he painted
portraits (several portraits of Rudolph I, Portrait of

a Girl, Portrait of Emperor Matthias) as well as mytho-
logical, allegorical, religious and genre scenes (The
Victory of Justice, The Annunciation, The Liberation
of Andromeda). Von Aachen was an excellent drafts-
man, painter with a sovereign handwriting, master
of elegant figures, author of popular genre scenes,
often very realistic, sometimes surprisingly free of
any embellishment. Above all, he was an excellent
portrait painter able to capture more than just the
physical appearance in his portraits.

Hans von Aachen served not only as a painter to
Rudolf. As his confidant, he was also commissioned
for various diplomatic and business missions,
particularly in Italy, where he negotiated interesting
deals for the art-loving emperor. He helped Rudolf
obtain the best contemporary as well as older works
for his collections, some of which (eg. paintings by
the Italian masters Tiziano, Veronese, Tintoretto) still
remain part of the Prague Castle collections.

FDC
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17 K¢ (Waite)

Den vydani: 27. 5. 2015
Autor: Adolf Absolon
Rytec: Martin Srb

RABI

Na znamku byl zvolen
pohled na hrad od vycho-

du. Ukazuje rozsahlost 27- 5- 2015
hradni zficeniny v celé [ —
délce 170 m. Nejstarsi je —
hlavni obytna véz a také —
kostel Nejsvétéjsi Trojice

v podhradi. Nejmladsi —

z konce 14. stoleti je vnéjsi —
opevnéni, ve kterém je za-

budovana tzv. Treti brana,

ktera je vyobrazenaina

FDC. Do razitka je pouzit erb pant z Ryzmberka,
ktefi se nejvyznamnéji zapsali do historie hradu.

Hrad Rabi je nejrozsahlejsi ¢eska hradni zficeni-

na, jez se muze pysnit jednim z nejvyspélejsich
obrannych systému( své doby v Evropé. Patfi
mezi objekty s bohatou architektonickou minu-
losti, nebot prodélal fadu prestaveb a rozsiro-
vani. Nejstarsi ¢asti hradu z doby po roce 1300
je mohutna hranolova véz s uzkym parkdanem

a zevnim ohrazenim. Na pfelomu 14. a 15. stoleti
byly vybudovany dalsi obytné a hospodarské
budovy, hrad byl opevnén druhym piedhradim.
V posledni stavebni fazi bylo vybudovano roz-
sahlé délostrelecké opevnéni s bastami. Pres-
toze tento hradebni okruh z(stal nedokoncen,
patfi na svoji dobu k nejvyspélejsim obrannym
systémuim ve stiedni Evropé. V roce 1420 byl
hrad dobyt Janem Zizkou. O prvnich majitelich
hradu neexistuji zadné pisemné zminky. Nej-
novéjsim predpokladem historikd je situovani
romanského zakladu hradu jako nejsevernéjsi

Cast drzavy hrabat z Bogenu a pozdéji Wit-
telsbacht. Az koncem 13. stoleti se toto tizemi
pravdépodobneé stalo opét soucasti ceského
statu. Usuzuje se, Ze v té dobé hrad, stale jesté
v podobé pouze obytné-obranné véze, ziskali
pani z Velhartic. Prvnimi pisemné dolozeny-

mi majiteli (soudnim spisem az z roku 1380)
byli Svihovsti z Ryzmberka. Za Ryzmberk(

zde doslo k nékolika vyznamnym uddlostem.
Jednou z nich bylo bezpochyby dvoji dobyvani
hradu Rabi husity na pocatku 15. stoleti, pod
vedenim Jana Zizky z Trocnova, ktery zde prisel
o své druhé oko. Na konci 15. stoleti, za Puty Il.
Svihovského, bylo podhradi povy$eno na mésto
s patfiénymi méstskymi pravy. Zaroven probéh-
ly rozsahlé stavebni upravy na hradé, pfi kte-
rych se predpoklada ucast stavitele Benedikta
Rieda. V poloviné 16. stoleti byli Ryzmberkové
nuceni kvuli tizivé finanéni situaci rozprodat
rodovy majetek, a tak doslo také na Rabi. Na-
sledné se na hradé vystfidalo dalSich 5 majitelll
(Kurcbach z Trachenberka, Malovec z Libé&jovic,
Vilém z Rozmberka, Chanovsti z Dlouhé Vsi,
Lamberkové). V roce 1954 piesel hrad do rukou
statu a roku 1978 byl vyhlasen Narodni kulturni
pamatkou. V letech 1979-85 probéhla rozsahla
rekonstrukce hradnich prostor.
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17 CZK (Waite)

Date of issue: 27.5. 2015
Author: Adolf Absolon
Engraver: Martin Srb

The picture chosen for the stamp is a view of the
castle from the east. It shows the vast castle ruin in
its entire length of 170 m. The oldest parts include
the main residential tower and the Holy Trinity
Church in the extramural settlement. The youngest
part is the late 14th-century outer fortification system
with the so-called Third Gate, which is also depicted
in the FDC.

The Rabi castle is the largest Czech castle ruin boast-

ing one of the most developed fortification systems
of its time in Europe. Due to a number of reconstruc-
tions and extensions, it belongs to buildings with

a rich architectural history. The oldest,
post-1300 part of the castle is a massive
rectangular tower with a narrow bailey
and outer enclosure. At the turn of the
15th century, further residential buildings
and outbuildings and a second bailey

to further fortify the castle were built.
The final stage of construction included
an extensive artillery fortification with
ramparts. Although this circle of ramparts
remained unfinished, it belongs to the
most developed defensive systems in
Central Europe. In 1420, the castle was
conquered by Jan Zizka. There is no
written evidence of the first owners of
the castle. The latest historical theory is
that a Romanesque castle was built as

a base in the northernmost part of the
possessions of the Counts of Bogen and
later Wittelsbach. The area again became
the property of the Czech state no earlier
than the late 13th century. It is assumed
that at that time the castle, still only in
the form of a residential-defensive tower,
became the property of the Velhartice
family. The first documented owner (by

a 1380 court record) was the Svihovsky
family of Ryzmberk. Several significant
events took place during the Ryzmberk
rule. One of them was undoubtedly the
double siege of the Rabi castle by the
Hussites in the early 15th century under

the leadership of Jan Zizka of Trocnov, who lost his
second eye there. At the end of the 15th century, un-
der Puta Il Svihovsky, the castle became a town with
the appropriate town privileges. At the same time,
the castle underwent a large reconstruction, proba-
bly under the supervision of Benedikt Ried. A difficult
financial position of the Ryzmberk family led to the
sale of its property in the mid-16th century, including
the Rabi castle. The following five owners of the
castle include Kurcbach of Trachenberk, Malovec of
Libgjovice, Vilem of Rozmberk, the Chanovsky family
of Dlouha Ves and the Lamberk family. In 1954, the
castle became a property of the Czech state. In 1978,
it was declared as a national heritage site. A large
reconstruction of the castle followed in 1979-85.
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Osobnosti: Mistr Jan Hus
Personalities: Master Jan Hus

13 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 17. 6. 2015
Autor: Vladimir Suchanek
Rytec FDC a liniova kresba:
Milo$ Ondracek

CESKA REPUBLIKA

Na znamce je portrét Jana Husa, na FDC je frag-
ment ze stfedovékého dievorezu updleni Mistra
Jana Husa, v razitku je gotické pismeno H.

Mistr Jan Hus (kolem r. 1370 Husinec - 6. ¢ervence
1415 Kostnice), byl vyznamny teolog, kazatel

a stfedovéky cirkevni reformator, jehoz uceni
dalo vzniknout husitskému hnuti a zapocalo
reformu tehdejsi cirkve.

Byl jednim z prvnich reformatort cirkve, ktery
témér o jedno stoleti pfedbéhl své nasledni-

ky - reformatory Luthera, Kalvina a Zwingliho.
Studoval na prazské univerzité, od roku 1398

zde vyucoval a v roce 1401 byl zvolen dékanem
filozofické fakulty. V letech 1409-1410 byl jejim
rektorem, kde prosazoval vétsi podil Cech(i na
vedeni univerzity. Od roku 1402 kazal v Betlémské
kapli. Ve svych nabozZenskych pracich kritizoval
mravni Upadek, v némz se ocitla katolicka cirkev.
Hus se napfiklad ve svém nejvyznamnéjsim spisu
O cirkvi snazi ukazat, Ze hlavou cirkve je Jezis
Kristus a kfestané nemuseji poslouchat papeze,
pokud jsou jeho nafizeni v rozporu s Bibli. Hus tak

napada pravo papeze byt hlavou cirkve. Pfebiral
nékteré z myslenek anglického teologa Johna
Wickliffa (v ¢estiné je znam jako Jan Viklef), ktery
je spolu s Husem povazovan za jednoho z prvnich
reformator( cirkve. Oba kritizovali napfiklad
kFizové vypravy a vyzyvali k nasledovani Bible.
Jan Hus je oznacovan za jednoho z nejvyznam-
néjsich Cechli. Datum jeho upaleni se stalo
¢eskym statnim svatkem. K jeho odkazu se hlasili
husité a pozdéji i dalsi cirkve a spole¢nosti vzeslé
z Ceské i protestantské reformace.

13 CZK (Heidelberg)

Date of issue: 17. 6. 2015

Author: Viadimir Suchanek

Engraver of the FDC and line drawing:
Milos Ondracek

The stamp contains a portrait of Jan Hus; the FDC
contains a fragment of a medieval woodcut of

the burning of Jan Hus; the handstamp contains

a Gothic letter H.

Master Jan Hus (often referred to in English as
John Hus or John Huss) was born around 1370 in
Husinec and died on 6 July 1415 in Constance. The
teaching of this significant theologian, preacher and
medieval Church reformer led to the creation of the
Hussite movement and the launch of the Church
Reformation movement.

Hus was one of the first Church reformers who
forerun the following reformers Luther, Calvin and
Zwingli by almost one century. He studied at the
University of Prague where he became a teacher in
1398 and the dean of the Faculty of Arts in 1401. In
1409-1410, he served as chancellor of the University
and advocated a larger share of Czechs in the Uni-
versity management. After his ordination as a priest,
he was appointed a preacher at the Bethlehem
Chapel in Prague. In his religious works he criti-
cised the moral failings of the Catholic Church. For
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instance, in his major writing on the Church, entitled
“De Ecclesia”, Hus tried to prove that the head of the
Churchis Jesus Christ so that Christians do not have
to obey the pope if his orders contradict the Bible.
This meant an attack against the pope’s right to act
as the head of the Church. He accepted some of

the ideas of English theologian John Wycliffe who

is together with Hus considered as one of the first
Church reformers. Both criticised crusades and called
for following the Bible.

Jan Hus is considered as one of the greatest Czechs.
The date of his burning at stake became a Czech
public holiday. His legacy was adopted by the
Hussites and later also by other denominations
originating in the Czech and Protestant Reformation
movements.

Ochrana pfirody: Sovy
Nature Protection: Owls

13 K&, 17 K¢, 21 K¢, 25 Ke (KOMB)
Den vydani: 2. 9. 2015

Autofi: Libuse a Jaromir Knotkovi
Rytec: Martin Srb

Sovy patfi odjakziva k nejzajimaveéjsi skupiné

v ptaci Fisi. Jejich atraktivita a zajem o né je
pravdépodobné dana skrytym, pfevazné no¢nim
zpusobem zivota. Dfive byly fazeny mezi dravé
ptaky s noc¢ni aktivitou. Pozdéji z nich badatelé
na zakladé anatomické stavby téla vytvofrili sa-
mostatny rfad. Ani oznaceni ,nocni dravci“ nebylo
pfesné, protoze cela fada sov patfi k ptakiim den-
nim. V Evropé se vyskytuje 13 plivodnich druht
sov a vSechny jsou na arsiku vyobrazeny. Z toho
pouze jediny, pustik vousaty, k nam nikdy neza-
1éta. Dva zobrazené druhy se v Ceské republi-

ce vzacné vyskytuji, ale u nas nehnizdi. Ostatnich
deset druhtl sov jsou nase ,hnizdni druhy®. Na
znamce 13 K¢ je dospély sycek obecny s mladaty.
Je velky asi jako hrdli¢ka. Kdysi to byval bézny
druh, dnes jeho stavy z blize neobjasnénych pfi-
¢in klesaji. Na protéjsi znamce 17 K¢ je zobrazeny

syc rousny, opét s mladaty. Je to druh zdanlivé
podobny, je vSak vétsi a na rozdil od sycka, ktery
seda v predklonéné poloze, seda tento druh vzdy
kolmo vztyc¢eny. Na velké znamce 21 K¢ jsou dva
druhy sov. V horni ¢asti znamky pfilétajici sovice
snézni. Je to velky tundrovy predator, zastupujici
na dalném severu vyry. Pfi nedostatku potravy,
kterou tvofi pfevazneé lumici nebo kralici bélaci,
zaléta v zimé nékdy k nam. V dolni ¢asti znamky
je sedici pustik obecny pred hradni zficeninou. Je
nasinejbéznéjsi sovou. Na znamce 25 K¢ je vyr
velky. S velikosti 70 cm, vahou az 4,5 kg a roz-
pétim témér 2 m je nejvétsi evropskou sovou

a zaroven nejvétsi sovou na svéte. Je dolozeny
pfipad uloveného koloucha o hmotnosti 13 kg.
Lovi i dravce, napf. kané, jestfaba, zdivocelé
kocky, lisky atd.

Ostatni druhy jsou vyobrazeny na ¢tyrech
kuponech a okrajich arSiku. NapF. nejvzacnéjsi
evropska sova vyrecek maly, nebo nase nejmensi
sova kulisek nejmensi, dosahujici sotva velikosti
vrabce. Nameétem obalky prvniho dne jsou vyr
velky, sovice krahujova, kalous pustovka a sova
palend. Kazdy druh je nakreslen v letu, v celé figu-
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fe a v popredi je detail hlavy. Sjednocujicim prv-
kem je mésic v uplnku, vzdy v pozadi kompozice.
Motivem razitek jsou stylizované liniové kresby
Vyra, sovice, syce rousného a leticiho sycka.

13 CZK, 17 CZK, 21 CZK, 25 CZK (KOMB)
Date of issue: 2. 9. 2015

Authors: Libuse and Jaromir Knotek
Engraver: Martin Srb

Owls have always belonged to the most interesting
group in the bird kingdom. Their attractiveness and
interest in them are likely due to a hidden, mostly
nocturnal way of life. Previously they ranked among
nocturnal birds of prey. Later they were classified as
a separate order based on the anatomical structure
of their body. The designation of “nocturnal birds

of prey” was not exact, either, because a number of
owls belong to daytime birds. There are 13 original
owl species in Europe, all of which are depicted in
the miniature sheet. Of those, only one, the tawny
owl, never appears in this country. Two of the depict-
ed species rarely occur, but do not nest, in the Czech
Republic. The other ten species belong to the local
breeding species. The CZK 13 stamp shows the adult
little owl with chicks. It is about the size of a turtle
dove. It was once a common species but its current
numbers are declining due to unclear causes. The

opposite CZK 17 stamp depicts the boreal owl, again
with chicks. This seemingly similar species is larger
than the little owl; unlike the little owl that bends for-
ward while sitting, the boreal owl always sits straight
up. The large CZK 21 stamp features two owl species.
The upper part of the stamp shows the flying snowy
owl. This large tundra predator represents owls in the
far north. When food, consisting mainly of lemmings
or white rabbits, is scarce over the winter, it can

also be found in this country. The lower part of the
stamp shows the tawny owl sitting in front of a castle
ruin. This is the commonest Czech owl species.

The CZK 25 stamp shows the eagle owl. The size of
70 cm, weight up to 4.5 kg and a wingspan of almost
2 m make it the largest European owl and the largest
owl in the world. In a documented case, it caught

a fawn weighing 13 kg. It also hunts predators, such
as buzzards, hawks, feral cats and foxes.

The other species are depicted in the four coupons
and in the margins of the sheet. They include spe-
cies such as the Eurasian scops owl, which is the
Europe’s rarest owl, or our smallest pygmy owl barely
reaching the size of a sparrow. The first day cover
features the eagle owl, the Northern hawk owl, the
short-eared owl and the barn owl. Each species is
portrayed in full while flying, with a detail of the head
in the front. The unifying element of the full moon is
always in the background of the composition. The
motif of the handstamps are stylised line drawings of
the eagle owl, the snow owl, the boreal owl and the
flying little owl.
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25 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 23. 9. 2015
Autor: Petr Ptacek

Rytec FDC: Jaroslav Tvrdon

Postovni znamka predsta-
vuje legendarni tramvaj T3.
Na obalce prvniho dne je
prototyp THI (T3) z roku 1960.
Razitko znazornuje tramvaj T3
z bo¢niho pohledu.

Tatra T3 je Ceskoslovenska tramvaj,

vyrabéna od zac¢atku Sedesatych let do druhé
poloviny devadesatych let 20. stoleti podnikem
CKD Praha v zavodé Tatra Smichov.

T3 byla vyvinuta predevsim kvli velké hmotnosti
svého predchulidce - typu Tatra T2 - ktery nebyl
pro mensi provozovatele s nekvalitnim kolejovym
svrskem ideadlni. Diky nad¢asovému designu

a kvalitni konstrukci se tento novy viiz stal synony-
mem slova tramvaj. T3 je totiz rekordman v poctu

vyrobenych kus(l jednoho modelu tramvaje
(ptes 14 000 vyrobenych voz). | v souc¢asnosti
je (zfejmé) nejrozsirenéjsim tramvajovym vozem
na svété. Na svoji dobu patrila k nejmodernéjsim
vozidl(im, byly pouzity nové materialy (napf.
plasty a sklolaminat).

Smichovska Tatrovka dodala prazskému
dopravnimu podniku celkem 1184 tramvaji T3.
Odbérateli téchto tramvaji byla v minulosti i dalsi
Ceskoslovenska mésta s tramvajovym provozem,
prvnimi byly v roce 1963 Brno a KoSice. Tramvaje
se objevily ale i v zahranici. Nejprve v tehdejsim
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vychodnim Némecku - v dnesSnim Chemnitzu,
Schwerinu anebo v jugoslavském Osijeku (dnes
Chorvatsko) a v Sarajevu (dnes v Srbsku).
Nejvétsim odbératelem se ale stal bezesporu teh-
dejsi Sovétsky svaz. Do 34 mést bylo v letech 1963
az 1987 dodano neuvéfitelnych 11 353 tramvaji T3.
Prvni prototyp (eviden¢ni ¢islo 6101) byl vyroben
v roce 1960. Na podzim téhoz roku byly v Praze
zahajeny zkusebni jizdy. V béZzném provozu jezdil
vz od 21. ¢ervna 1961.

Prestoze od 90. let minulého stoleti dochazi k vy-
fazovani T3 v ¢eskych méstech, jeji zmodernizo-
vané verze budou po Praze jezdit jesté desitky let.
Tramvaje T3 jsou zapsany v Guinnessové knize
rekordU jako nejpocetnéji vyrobeny typ tramvaji
na svéte.

25 CZK (Heidelberg)

Date of issue: 23.9. 2015
Author: Petr Ptacek

FDC engraver: Jaroslav Tvrdon

The stamp features the legendary T3 tram. The first
day cover shows the Tl (T3) prototype from 1960
next to a traffic island. The handstamp contains

a side view of the T3 tram.The Tatra T3 is a Czecho-
slovak tram model manufactured between the
beginning of the 1960s and the second half of the
1990s by CKD Praha’s factory Tatra Smichov.

The model was developed mainly because of the
huge weight of the predecessor model Tatra T2,
which was not ideal for smaller operators with poor-
quality tracks. Thanks to its timeless design and
high-quality construction, the new model became

a synonym of the word “tram”. With over 14,000 cars
produced, the T3 is the record holder in the number
of manufactured units of the same model. Even
today it is likely to be the commonest tram car in the
world. At the time of its origin, it was one of the most
modern vehicles using new materials, such as plas-
tics and fibreglass.

The Tatra Smichov factory supplied the Prague
Transit Company with altogether 1184 T3 trams. The
T3 was supplied also to other Czechoslovak cities
operating trams, with Brno (1963) and Kosice being
among the first customers. They appeared also
abroad. The first customers were East Germany
(today's Chemnitz and Schwerin) and Osijek (now
Croatia) and Sarajevo (now Serbia) in Yugoslavia.
The biggest customer was undoubtedly the Soviet
Union. A staggering 11,353 T3 cars were delivered

to 34 cities in the period of 1963-1987.

The first prototype (serial number 6101) was
produced in 1960. Test drives
started in Prague in the autumn

of the same year. Normal opera-
tion started on 21 June 1961.
Although Czech cities began
the process of decommission-
ing of the T3 in the 19905, its
upgraded version will con-
tinue to be used in Prague for
decades.

The T3 tram is entered in the
Guinness Book of Records as
the most numerous type of
trams in the world.
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25 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 23. 9. 2015
Autor: Jindfich Zacek
Rytec FDC: Jaroslav Tvrdon

Na postovni znamce je vyobrazen kolesovy parnik
Primator Dittrich. Na FDC je portrét Frantiska Dit-
tricha s textem primator FrantiSek Dittrich. Razitko
predstavuje boc¢ni pohled na kryt kolesa s dobo-
vou grafikou a napisem PRIMATOR DITTRICH.
Kolesovy parnik Primator Dittrich nese své jméno
po zakladateli Prazské paroplavebni

spolecnosti, prazském primatorovi Frantisku
Dittrichovi, ktery ji zalozil v roce 1865.

Frantisek Dittrich (1801-1875) se narodil jako syn
podskalského plavce. | on toto povolani také
zpocatku provozoval, ale uz roku 1826 se stal
obchodnikem se dfevem. Diky své pili a schop-
podskalskych obcant.

FrantiSek Dittrich byl aktivni v mnoha oblas-

tech, mimo jiné se zaslouzil i o vznik Narodniho

FDC

primator
Frantisek

Dittrich
| 1801-1873

4, 23.9.

divadla, byl také drzitelem vyznamenani , Zlaty
zasluzny KFiz s korunou”.

Byl nadSenym vlastencem: v roce 1845 se tcastnil
zalozeni Besedy méstanskeé a o tfi roky pozdéji

v bouflivém roce 1848 byl ¢lenem prazské depu-
tace, kterd 14. biezna jela k cisafi do Vidné s petici
0 uznani ¢eskych narodnich prav. Roku 1863 se
Frantisek Dittrich stal naméstkem prazského pri-
matora. Jeho politicka kariéra vyvrcholila v letech
1870-1873, kdy sam vykonaval tento urad.

Za svou prlikopnickou tlohu pfi zavadéni osobni
paroplavby na Vitavé byl Frantisek Dittrich vyzna-
menan rytifskym kFizem Radu Frantiska Josefa.
Kolesovy parnik Primator Dittrich se stal pozdéji
populérni pfedevsim diky knize Jaroslava Zéka

a Vlastimila Rady Vzpoura na parniku Primator
Dittrich, vydané v roce 1930.

25 CZK (Heidelberg)

Date of issue: 23.9. 2015
Author: Jindfich Zacek

FDC engraver: Jaroslav Tvrdon

The stamp depicts the paddle steamer Primator Dit-
trich. The FDC contains a portrait of Frantisek Dittrich
with the text “Primator Frantisek Dittrich”. The stamp
features a side view of the paddle cover with contem-
porary graphics and the text “PRIMATOR DITTRICH".

Emisni plan ¢eskych podtovnich zndamek 2015 29



The paddle steamer Primator Dittrich was named
after the founder of Prague Steamboat Com-

pany (1865), Prague’s mayor (in Czech “primator”)
Frantisek Dittrich.

Frantisek Dittrich (1801-1875) was born into a rafts-
man’s family in Podskali in Prague. He started his ca-
reer in the same trade but soon (1826) became a log
dealer. He applied his diligence and skills and soon
become one of the wealthier citizens of Podskall.
Dittrich pursued many activities including a contribu-
tion to the building of the National Theatre, and re-
ceived the Golden Cross of Merit with a Crown order.
As an enthusiastic Czech patriot, he helped
establish the Méstanska Beseda club of Czech
patriots in Prague in 1845 and three years later, in

13 K¢ (Wifag)

Den vydani: 14.10. 2015
Autorka: Eva Haskova
Rytec: Lubomir Zalec

Na postovni znamce
a FDC je vyobrazen
farni kostel Povyseni
sv. KFize ve Starém
Rozmitale, ktery byl
vedle skoly druhym
plsobistém J. J. Ryby
a autentické varhany z roku

1750, na néz Ryba sam hraval a kde pravdépo-
dobné poprvé zaznéla i jeho slavna Ceska mse
vanocni.

Dale pak fiktivni portrét J. J. Ryby, protoze jeho
skutec¢na podoba neni nikde doloZena.

Na razitku je znazornén osobni podpis Jakuba
Jana Ryby.

Jakub Jan Ryba byl ¢esky hudebni skladatel
prelomu klasicismu a romantismu. Narodil se
26.fijna 1765 v Presticich, zemrel 8. dubna 1815 ve
Voltusi u Rozmitalu pod Tfremsinem. Sbiral lidové

«B2STy
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7 g
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the turbulent year of 1848, he was a member of
the Prague deputation who visited the Emperor
in Vienna on 14 March 1848 with a petition for
recognition of Czech national rights. In 1863, he
became a deputy Prague mayor. His political
career culminated in 1870-1873 when he served
as Prague’s mayor.

For his pioneering role in the introduction of pas-
senger steamboats on the Vitava river, Frantisek
Dittrich was awarded the Knight's Cross of the Order
of Franz Josef.

The paddle steamer Primator Dittrich later became
popular thanks to the book Mutiny on the Steamer
Primator Dittrich by Jaroslav Zak and Viastimil Rada,
published in 1930.

CESEA REPUBLIKA Fim—t

pisné, sepsal je do sbornikll ¢eskych pisni. Jeho
nejslavnéjsi, dodnes nejhranéjsi a nejpopular-
néjsi skladbou pro vanoc¢ni obdobi je Ceska mse
vanoc¢ni z roku 1796.

Jiz jako osmilety umeél velmi dobfe hrat na klavir
a ucil se na housle a varhany. Od roku 1780
studoval v Praze Piaristické gymnazium, po jeho
ukonceni v roce 1785 studoval filozofii. Ziskal
znac¢ny rozhled a vzdélani (kromé ¢estiny a ném-
¢iny Cetl francouzsky, italsky, latinsky i fecky). Byl
privrzencem osvicenské ideologie. V roce 1786

30 Issue Plan of Czech Postage Stamps 2015



se stal pomocnym ucitelem v Mnisku a od roku
1788 az do smrti plsobil jako ucitel v Rozmitdle
pod Tremsinem.

Ryba byl autorem celkem zhruba 1300 kompozic
rlizného rozsahu a nejriiznéjsich forem, z nichz
pfevazovala duchovni hudba.

Stylové vychazi Rybova ranéjsi tvorba z principt
raného klasicismu s pfevahou homofonie. V pru-
béhu ¢asu vsak zaméreni Rybovy hudby dale
vyzrdava a ve skladbach napsanych po roce 1800
se misty pfibliZuje az rané romantickému hudeb-
nimu jazyku. Rybovi patfi primat v kompozici
umeélé svétské pisné s klavirnim doprovodem

na Ceské texty.

13 CZK (Wifag)

Date of issue: 14.10. 2015
Author: Eva Haskova
Engraver: Lubomir Zalec

The stamp and FDC depict the parish
church of the Exaltation of the Holy Cross
in Stary Rozmital, which - together with the
local school building - was a place where
J. J.Ryba spent most of his time, and the
original 1750 organ played by Ryba, which
was probably used for the first perform-
ance of his famous Czech Christmas Mass.
They also contain a fictitious portrait of

J. J. Ryba because his real appearance was
not documented. The handstamp contains
J. J.Ryba's own signature.

Jakub Jan Ryba was a Czech music
composer of late classicism and romanti-
cism. He was born on 26 October 1765 in
Prestice and died on 8 April 1815 in Voltus
near Rozmital pod Tremsinem. He col-
lected folk songs and wrote Czech song
books. His most famous, still performed
and most popular composition is Czech
Christmas Mass (1796).

Already at the age of eight, he could very
well play the piano and learned the violin
and organ. In 1780, he went to Prague to
study at the Piarist grammar school and
after graduation in 1785, he studied philoso-
phy. He gained considerable insight and

education (in addition to Czech and German, he was
also able to read French, Italian, Latin and Greek). He
was a supporter of the Enlightenment philosophy.

In 1786 he was appointed as an assistant teacher

in Mnisek and from 1788 until his death he worked
as a teacher in Rozmital pod Tremsinem.

Ryba was the author of a total of around 1,300 com-
positions of different scope and various forms,
including mostly spiritual music.

The early compositions were based on the principles
of early classicism with prevailing homophony. Over
time, Ryba's music further matured and his songs
written after 1800 became closer to the early ro-
mantic musical language. Ryba is the first author of
artificially composed secular songs based on Czech
texts with piano accompaniment.
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21 K¢ (Heidelberg)

Den vydani: 14.10. 2015
Autor: Zdenék Ziegler
Rytec FDC: Vaclav Fajt

Na zndmce je znazornéna malba z kroniky -
Oldfich na lovu potkava BoZenu, knéz je oddava,
na FDC je pouzita malba Oldfich pfi navratu

z lovu privadi Bozenu do svého hradu, na razitku
graficky upraveny detail véze.

Dalimilova kronika je nejstarsi ¢esky psana ver-
Sovana kronika, jedno ze stézejnich dél ceského
pisemnictvi.

Pochazi z poc¢atku 14. stoleti, zaznamy konci
byva oznacovana téz jako Kronika boleslavska.
Kronika je anonymni a oznaceni pfivlastkem ,Da-
limilova“ se objevuje az v 17. stoleti. Rozborem
informaci, které autor v dile podal, Ize dovozovat,
Ze byl na svoji dobu vysoce vzdélany, ziejmé
Slechtic, pripadné duchovni s nizsim svécenim.
Kronika obsahuje celkem 106 kapitol. Na zac¢atku
lici stavbu babylonské véze, nasledujici bozi
trest, zmateni jazykl a rozchod lidi do rtiznych
¢asti svéta. Pokracuje chronologicky razenymi
pribéhy z historie Cech pocinaje osidlenim nase-
ho tizemi praotcem Cechem, povéstmi o Libusi-
né proroctvi, o Pfemyslu Oracovi a o Div¢i valce.
Konci v obdobi viady Jana Lucemburského

v roce svého dopsani (1314), existuje ale i nékolik
pozdéjsich dodatku, které viak patrné nenapsal
puvodni autor.

LI LI ]

PRAHA
14.10.
2015

Z textu je ziejmy
kronikarav odpor proti
cizincm, zejména
Némcum. Kronika je
blizka dobé husitské.
Cerpa ze starsi kro-
nikarské tradice, oslavuje historii ¢eského statu

a vyzdvihuje ulohu ¢eské Slechty v kralovstvi po
vymieni Pfemyslovci a v obdobi nastupu Lucem-
burkt na tran. Jiz ve 14. a 15. stoleti bylo vytvore-
no mnoho jejich opist. Pro své silné vliastenecké
ladéni byla predmétem zvyseného zajmu vzdy

v dobdach narodniho utisku.

21 CZK (Heidelberg)

Date of issue: 14.10. 2015
Author: Zdenék Ziegler
Engraver FDC: Vaclav Fajt

The stamp depicts a painting from Dalimil's
Chronicle, of Oldrich on a hunt meeting Bozena and
a priest celebrating their marriage. The FDC contains
a painting of Oldrich returning from the hunt and
bringing Bozena to his castle. The handstamp con-
tains a graphically modified detail of a tower.

Dalimil's Chronicle is the oldest chronicle written

in verse in the Czech language and one of the key
works of Czech literature.

It dates back to the early 14th century, with records
ending in 1314. It is also referred to as Boleslav
Chronicle after its main source.

It is an anonymous chronicle; the attribute “Dalimil's”
first appeared in the 17th century. By analysing the
information presented by the author in the chronicle,
it can be inferred that he was a highly educated man,
apparently an aristocrat or a lower clergyman.

The chronicle contains a total of 106 chapters. The
beginning portrays the building of the Tower of
Babel followed by God's punishment, confusion of
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tongues and the spreading of people into different
parts of the world. The following chapters contain

a chronological description of Czech history starting
from the settlement of Father Cech in the Czech
territory, through legends of Libuse’s prophecies

and Premysl Orac, to the Girls War. The chronicle
ends in 1314 during the rule of John of Luxembourg,
although there are several amendments written later
apparently by another author.

The text clearly shows the author’s resentment
against foreigners, especially Germans. The chronicle
is close to the thinking of the Hussite era. It draws on
an earlier chronicle tradition, celebrates the history of
the Czech kingdom and the role of the Czech nobil-
ity in the kingdom after the extinction of the Premys-
lid dynasty and the accession of the Luxembourgs
to the throne. The chronicle was frequently copied
as early as the 14th and 15th century. For its strong

27 K¢, 27 K (Heidelberg)
Den vydani: 14.10. 2015
Autor: Jan Maget

Rytec FDC: Vaclav Fajt

Na prvni znamce je odhaleni pomniku Mistra
Jana Husa k pétistému vyroci upaleni. Dlouho
pripravované oslavy byly zakazany, ale odhaleni
pomniku Mistra Jana Husa v den 500. vyroci
upaleni bylo presto jasnou demonstraci zcela
konkrétnich narodnich tuzeb.

K postavé Mistra Jana Husa a Bozich bojovniku
byla pfidana i skupina pobélohorskych exulantu,
ktera pripomina zoufalstvi nad ztratou vlasti.
Zemé Koruny ceskeé byly skute¢né zardouseny
ve svém vlastnim vyvoiji, ktery byl tehdy na kul-
turnim vrcholu Evropy. Tolerance a snasenlivost
mezi katoliky i reformovanymi byla jinde nezna-
ma. Cestina byla tfednim jazykem a zasluhou
prekladateltl Jednoty bratrské (Bible kralicka)
povysena na jazyk, ktery je schopen vyjadrit

patriotic tune it has always been the subject of an
increased interest during every period of national
oppression.

kazdy citovy i pravni aspekt lidské existence. Na
pavéze s kalichem, ktera je i na kuponu, je napis,
ktery mél velky vyznam a byl i pro Salountiv
scénar pomniku zavazny: ,,Pravda nas osvobodi*.
Touha po zivoté v Pravdé se nakonec dostalaina
prezidentskou vlajku.

V levém kupoénu arsiku je praporem roty ,,Nazdar®
pripomenuto formovani Legii ve Francii a jejich
bojové nasazeni v prostoru kolem Arrasu. Pod
praporem je kopie kfize Jana Lucemburského

z Kres¢aku. V prostoru v severozapadni Francii se
uz od stiedovéku vojensky angazovali Cesi a je-
jich predstavitelé, a tim pfipominali nasi statnost.
U vesnice La Targette pobliz Arrasu je hibitov Ces-
koslovenskych pfislusniktl roty ,,Nazdar®, ktera
zde byla v bitvé u Arrasu dne 9. kvétna 1915 zdeci-
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movana. V roce 1924 z iniciativy spolku Sdruzeni
¢eskoslovenskych dobrovolnikti ve Francii zde
bylo zakoupeno misto pro stavbu pamatniku pro
padlé ceskoslovenské vojaky ve Francii a postup-
né tu byly shromazdovany jejich ostatky ze vSech
bojist zapadni fronty z let 1915-1918. Po roce 1945
sem byly pfeneseny i ostatky padlych ¢eskoslo-
venskych vojaki z roku 1940 i z konce 2. svétové
valky u Dunkerque, véetné 29 nasich letctl. Upro-
stfed hrbitova stoji kamenny kfFiz, ktery je kopii
,Ceského kFize* (Croix de Bohéme), jehoz original
stoji v polich nedaleko od Kresc¢aku - Crecy-en-
Ponthieu a prfipomina smrt slepého ceského krale
Jana Lucemburského v boji dne 26. srpna 1346.
Nahrobky maji jednotné provedeni (kfiz pro kies-
tany, obly kdmen pro jind vyznani) a je na nich
uvedeno jméno padlého, hodnost, jednotka a da-
tum amrti, pokud je znamo, s jednotnym dovét-
kem MORT POUR LA PATRIE (Zemfel pro vlast).

V levém kupénu je v letecké kukle M. R. Stefanik.
Zacatek valky Stefanika neprekvapil, ve valce vi-
dél hlavné moznost osamostatnéni Slovaku, které
hned od za¢atku spojoval s Cechy. Za¢atkem roku
1915 ziskal diplom pilota a hodnost desatnika.

| jako letec mél neustale na zfeteli osamostatnéni
Cech( a Slovakil a pokousel se o vytvoreni ¢esko-
slovenské dobrovolnické jednotky. Zac¢atkem zari
1915 ho poslali na srbskou frontu, kde toto své
snazeni jesté vic rozvijel. Po porazce Srbska se
Stefanik vratil do Pafize, kde se seznamil s nejvy-
znamnejsimi politiky: ministerskym pfedsedou
Aristide Briandem a nejvlivnéjsim muzem na
francouzském ministerstvu zahranici Philippem
Berthelotem. Stefanik tu nadale prosazoval plan
vytvoreni Cesko-Slovenského statu. Dne 13. pro-
since 1915 se setkal s E. BeneSem a oba se shodli
na Stefanikové a Masarykové koncepci samostat-
ného statu. Stefanikovou novou tlohou, kterou

si sam stanovil, bylo vytvorenijednoho fidiciho
centra pro spole¢ny odboj Cechtl a Slovak(i a téz
vytvoreni samostatného cesko-slovenského
vojska a jeho prosazeni mezi politiky.

O téchto planech informoval také ministerského
predsedu Aristida Brianda a dohodl jeho setkani
s Masarykem. Setkani Masaryka s Briandem bylo
Uuspésné a Masaryk Brianda ziskal pro svou kon-
cepci reSeni stredoevropské otazky.

V levé spodni ¢asti arSiku je zmét jesté Zivych a jiz
mrtvych, zufivé utocicich a bezmocné padajicich
Cecht v uniformach protivnych armad na pozadi

kFiz(i, symbolU utrpeni i nadéje. Jsou tu umistény
i fiktivni policejni portréty k trestu smrti odsou-
zenych ¢eskych politik(l K. Kramare a A. Rasina,
budouciho predsedy vlady a ministra financi.
Valec¢na hysterie vedla monarchii k zostfovani
sankci proti narodnim projeviim. T. G. Masaryk

a E. Benés emigrovali, aby se vyhnuli perzekuci.
Byly rozpustény ceské spolky, byl vydan zakaz
pouzivani ¢estiny v tfednim styku. Byly zaka-
zovany knihy o ¢eské minulosti, Ceské ¢asopisy,
cenzura ,Cistila“ u€ebnice i repertoar divadel,
doslo k uzavreni skolnich knihoven. Ve spodni
Casti arsiku je zobrazena valec¢na ,Pieta“. V levé
¢asti nahore je pripomenuti jedné z nejzaker-
néjsich zbrani - pouziti bojového plynu u Yprés.

S myslenkou pouziti bojovych plynt pfisli poprvé
Némoci. Plyn se do frontovych linii dostaval v kovo-
vych lahvich. V dany den, byl-li spravny vitr, se

u lahve otevrely kohoutky a plyn se nechal unikat.
Smrtici mrak byl vétrem zahndn pres zemi nikoho
az k nepratelskym liniim. Dne 22. dubna 1915 si po
dvoudenni nepratelské délostrelecké palbé, ktera
znicila sttedoveéké mésto Ypry, britsti vojaci vsimli
Zlutozeleného mraku stoupajiciho nad némec-
kymi zakopy. Oblak zasahl levé kfidlo britskych
linii. Smrtici oblak chléru udefil na francouzské
jednotky, ptivodem vétsinou z Alziru. Ty byly proti
plynu bezmocné, a tak z bojisté utekly. Kanadské
jednotky, ke kterym se okraj oblaku také dostal,
se drzely state¢né. Proti plynu se branily primi-
tivnimi prostfedky, které mély k dispozici. Vojaci
napfr. dychali pfes moci nasaklé ponozky. O mésic
nepretrzitych bojll pozdéji, dne 24. kvétna 1915,
dali Némci jesté jednou povel k plynovému utoku
na Ypry. Tentokrat plyn zasahl kanadské jednotky.
Ty se udrzely, ale za cenu hroznych ztrat. Vpravo
nahore je pohled na namorni konflikt. Z nase-

ho €eského uhlu pohledu sice nejsou namorni
angazma u Dardanel proti Turecku tak sledovana,
ale jednim z hlavnich tvirc( koncepce vylodéni

v Gallipoli na Dardanelach je osobnost W. Chur-
chilla, a ta je z hlediska dalsich osud( svéta
neprehlédnutelna. Vylodéni se nezdarilo a svym
zplisobem bylo pfi¢inou porazky a exodu srbské
armady. O osudu Srbska se rozhodlo v Darda-
neldch. Dokud probihala britska invaze, bitva

o Gallipoli, Bulharsko se neodvazovalo zautocit
na Srbsko, spise se ocekavala pomoc Recka a Ru-
munska. Kdyz bylo zfejmé, ze britsky utok na Gal-
lipoli ztraci dech, situace na balkanském bojisti se
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nahle zménila. Utok na Srbsko zac¢al dne 6. fijna
1915. Bulharsky utok byl veden udolim Moravy

a rakousko-uherské vojsko zautocilo na Bélehrad.

Bitva o Bélehrad byla neskute¢né surova, nicmé-
né vsak ani s pomoci britského a francouzského
délostrelectva Srbové neméli proti tak obrovské
presile zadnou sanci. Zbytky armady ustupovaly
za otfesnych podminek Albanii a Cernou Horou

k jadranskému pobrezi. Srbska historiografie toto
obdobi ¢asto nazyva Srbskou Golgotou.

Vpravo dole jsou nékteri aktéfi svétového kon-
fliktu: rusky car Mikulas Il., generdl Hindenburg,
pozdéjsi némecky prezident, anglicky kral Jifi V.,
cisar Vilém Il. Prusky, marsal Ferdinand Foch,
japonsky cisaf Taisé (Josihito), cisaf Frantisek
Josef I. a jizzminény W. Churchill, v té dobé prvni
lord admirality - ministr ndmornictvi.

V pravé casti horniho kuponu je portrét Tomase
Garrigue Masaryka. Za prvni svétové valky Masa-
ryk opustil sviij plivodni nazor, Ze by Rakousko-
Uhersko bylo mozné reformovat do moderniho
svazku autonomnich zemi. Masaryk v lednu

1915 odjel do Svycarska. Predlozil britskému
ministru zahrani¢i memorandum Independent
Bohemia, v némz navrhl ,znovuzfizeni Cech jako
samostatného statu“. Navrhl také personalni unii
mezi Srbskem a ¢eskoslovenskym statem. Dne
6. cervence 1915 pronesl v Reformacnim sdle
Univerzity v Zenevé sviij slavny projev k pétis-
tému vyroci Husova upaleni, ve kterém vyhlasil
boj habsburské nadvladé: ,,0dsuzujeme nasili,
nechceme a nebudeme ho uzivat. Avsak proti

nasili budeme se hadjiti tfeba Zelezem.”. V blizkém
Chamonnix pod Mont Blankem ve Francii se Ma-
saryk setkava se Stefanikem. Masaryk obdivoval
organizovanost a dobré utajeni sicilské Mafie,
proto byla ¢eska odbojova organizace, jako tajny
spolek, nazvana Ceska mafie. Pravé tito ,Mafiani*
se za prvni svétové valky stali hnaci silou naseho
odboje a profesor Masaryk je ovliviioval z exilu.
V ose arsiku uplné dole je rudy kvét maku. ,Na
za fadou,” tato slova z basné kanadského poruci-
ka Johna McCraea, kterou v roce 1915 napsal na
pocest padlého pritele, se velmi rychle rozsirila

a prispéla k tomu, ze vI¢i mak zacal byt spojovan
s pietou za zahynuvsi obéti valec¢nych konflik-
tl. Uz po staleti vyrazi mak na vsech bitevnich
polich. Zfejmé za to muze vapno, které do pldy
pronika ze sutin.

Nad vSemi udalostmi vlaji viajky ztuc¢astnénych
stat(. V tomto arsiku se uz nenapadné vynofuje

i Cervenobila bikoldra.

27 CZK, 27 CZK (Heidelberg)
Date of issue: 14.10. 2015
Author: Jan Maget

Engraver FDC: Vaclav Fajt

The first stamp depicts the ceremony of unveiling
of the monument to Master Jan Hus marking the
five-hundredth anniversary of his burning. Although
the long-planned celebrations were banned, the
unveiling of the monument to Master Jan Hus on
the day of the 500th anniversary of his burning be-
came a clear demonstration of the specific national
aspirations.

A group of Czech exiles fleeing the country after the
Battle of White Mountain, symbolising the despair
over the loss of their homeland, was added to the
figures of Jan Hus and God's warriors.

At that time, the development of the Czech lands,
which were then at Europe’s cultural peak, was
actually strangled. It used to be the only country
boasting tolerance between Catholics and Protes-
tants. Czech was the official language; the authors of
the Bible of Kralice, translators from the Unity of the
Brethren, elevated it to a language able to express
every emotional and legal aspect of human exist-
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ence. The coupon shows the slogan “The truth will
set us free” written on the shield with a chalice used
in the monument, which was very significant and
binding for the design of the monument created by
Saloun. The yearning for living in truth eventually
made its way to the presidential flag.

The banner of the battalion company “Nazdar” in
the left-hand coupon in the miniature sheet marks
the formation of the Czechoslovak Legions in France
and their combat deployment in the area around
Arras. Under the banner is a replica cross of John

of Luxembourg from Crecy. Czechs and representa-
tives of the Czech state militarily engaged in the
area in northwestern France since the Middle Ages.
The village of La Targette near Arras is the place of
a cemetery of Czechoslovak members of the battal-
jon company “Nazdar”, killed there during the Battle
of Arras on 9 May 1915. In 1924, on the initiative of the
Association of Czechoslovak Volunteers in France,

a place for construction of a monument to Czecho-
slovak soldiers fallen in France was purchased there
and the remains of soldiers from all the battlefields
of the Western Front fallen in the years 1915-1918
were gradually collected there. After 1945, the re-
mains of Czechoslovak soldiers fallen in 1940 and at
the end of the Second World War during the Battle
of Dunkirk, including 29 Czech pilots, were brought
there. The stone cross erected in the middle of the
cemetery is a replica of the “Czech Cross” (Croix de
Bohéme), the original of which stands in the nearby
fields of Crecy-en-Ponthieu and commemorates the
death of the blind Czech King John of Luxembourg
in the Battle of Crecy on 26 August 1346.

The tombstones have a uniform design (a cross for
Christians, a round stone for other denominations)
and state the name of the fallen soldier, the rank,
unit and date of death, if known, with a single phrase
“Mort Pour la Patrie” (Died for the Country).

The left-hand coupon portrays M.R. Stefanik in

a flying helmet. Stefanik was not surprised by

the beginning of war; he saw the war mainly as

a chance of obtaining independence for Slovaks,
which he associated from the beginning with Czech
independence. In the early 1915, he received a pilot
diploma and the rank of corporal. During his work
as an aviator, he always had in mind the independ-
ence of Czechs and Slovaks and tried to set up
Czech-Slovak volunteer units. In the early September
1915, he was sent to the Serbian front where he
further developed his attempts. After the defeat of

T. G. Masaryk se ve svém
prvnim zahrani¢nim
projevu v Zeneve,
v den pétistého
vyroci updaleni
Mistra Jana,
vyslovil pro
samostatnost
Cechii a Slovaki

Na Staroméstském
namesti byl 6.7.1915
odhalen pomnik
Mistra Jana Husa

od L. Salouna

Serbia, Stefanik returned to Paris where he became
acquainted with the most important politicians, such
as Prime Minister Aristide Briand and the most influ-
ential man at the French Foreign Ministry, Philippe
Berthelot. Stefanik continued to push through

the plan of a creation of a Czecho-Slovak state.

At a meeting with E. Benes on 13 December 1915,
they agreed on Stefanik's and Masaryk's concept

of an independent state. Stefanik's new role, set by
himself, was to set up a single control centre for joint
resistance of Czechs and Slovaks, create independ-
ent Czecho-Slovak troops, and make them known
among politicians.

He informed Prime Minister Aristide Briand about
these plans and arranged for his meeting with Ma-
saryk. The meeting of Briand and Masaryk was suc-
cessful and Masaryk convinced Briand to accept the
concept of a solution to the Central European issue.
The lower left-hand part of the miniature sheet
contains a tangle of still alive and already dead, furi-
ously attacking and helplessly falling Czech soldiers
in the uniforms of opposing armies, with crosses
symbolising suffering and hope in the background.
It also contains fictitious police portraits of Czech
politicians K. Kramar and A. Rasin, future Czech
Prime Minister and Minister of Finance respectively,
sentenced to death. The war hysteria of the mon-
archy led to the intensification of sanctions against
national manifestations. T. G. Masaryk and E. Bene$
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emigrated to avoid persecution. Czech associations
were dissolved and the use of the Czech language
in official communications was prohibited. Books on
Czech history and Czech magazines were prohib-
ited, censorship mopped up books and repertory of
theatres, school libraries were closed.

The lower part of the miniature sheet depicts a war
“Pieta’.

The upper left-hand part commemorates one of

the most insidious weapons - the use of poison

gas at Ypres. The idea of using poison gases was
conceived by the Germans. The gas was transported
to the front lines in metal bottles. On a given day, if
the wind was right, the valve of a bottle was turned
on and the gas started to escape. The deadly cloud
was driven by the wind across the no man's land

to the enemy lines. On 22 April 1915, after two days
of artillery shelling that destroyed the medieval town
of Ypres, British soldiers noticed a yellow-green cloud
rising over the German trenches. The cloud hit the
left wing of the British trenches. The deadly cloud

of chlorine hit the French troops, mostly originat-

ing from Algeria. They were helpless and ran away
from the battlefield. The Canadian troops, also hit by
the edge of the cloud, kept up. They used primi-

tive means to defend themselves, such as socks
soaked in urine. On 24 May 1915, after another month
of uninterrupted fights, the Germans once again
ordered a gas attack on Ypres. The gas cloud hit the
Canadian troops. They managed to keep up at the
cost of horrible losses.

The upper right-hand part contains a view of the

sea conflict. Although the naval operations against
Turkey in the Dardanelles were not the main focus of
Czechs, W. Churchill, one of the main authors of the
concept of landing in Gallipoli was crucial for the fur-
ther fate of the world and cannot be overlooked. The
landing failed and led to the defeat and departure of
the Serbian army. The Dardanelles campaign decid-
ed the fate of Serbia. Until the British invasion during
the Battle of Gallipoli continued, Bulgaria did not dare
to attack Serbia, but instead waited for the help from
Greece and Romania. When it became clear that the
British attack on Gallipoli was losing steam, the situ-
ation in the Balkan battlefield suddenly changed. On
6 October 1915, Serbia was attacked. The Bulgarian
attack came through the valley of the Morava river
while the Austro-Hungarian army attacked Belgrade.
The Battle of Belgrade was incredibly cruel, and the
Serbs had no chance against the overwhelming

odds even with the help of the British and French
artillery. The remnants of the army retreated in ap-
palling conditions through Albania and Montenegro
to the Adriatic coast. Serbian historiographs of this
period often call it the Serbian Golgotha.

The lower right-hand part depicts some actors of
the global conflict: Russian Tsar Nicholas II, General
Hindenburg, later German president, English King
George V, Kaiser Wilhelm Il of Prussia, Marshal
Ferdinand Foch, Japanese Emperor Taisho Yoshihito,
Emperor Franz Joseph | and the already mentioned
Winston Churchill, the then First Lord of the Admi-
ralty and Secretary to the Navy.

The right-hand part of the upper coupon portrays
Toma$ Garrigue Masaryk. During the First World
War, Masaryk abandoned his original opinion that
Austria-Hungary could be reformed into a modern
union of autonomous countries. In January 1915, he
went to Switzerland. He submitted an “Independ-
ent Bohemia” memorandum to the British Foreign
Minister, which suggested “restoration of the Czech
Republic as an independent state”. He also proposed
a personal union of Serbia and Czechoslovakia. At

a meeting in the Reformation Hall of the University
of Geneva on 6 July 1915, he made his famous
speech marking the 500th anniversary of the burn-
ing of Jan Hus, in which he declared a war to the
Hapsburg domination: “We condemn violence, and
we do not want to use it. But if necessary, we will use
iron against violence.” In the nearby Chamonix Mont
Blanc in France, Masaryk met Stefanik. Masaryk
admired the organisation and secrecy of the Sicilian
Mafia; the Czech resistance organisation, as a secret
society, was therefore named the Czech Mafia. Dur-
ing the First World War, members of the Czech Mafia
became the driving force behind Czech resistance,
influenced by Professor Masaryk from his exile.

In the axis of the sheet at the very bottom is a red
poppy flower. “In Flanders fields the poppies blow.
Between the crosses, row on row.” These words
from a poem by Canadian Lieutenant John McCrae,
written in 1915 in honour of a fallen friend, spread
very quickly and contributed to the fact that poppies
began to be associated with the victims of war con-
flicts. For centuries poppies grow on all battlefields,
apparently due to the presence of lime penetrating
into the soil from the rubble.

The flags of the participating countries flutter above
it all. The red and white bicolour already quietly
emerges in this miniature sheet.
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Osobnosti: Jan Opletal

Personalities: Jan Opletal

13 K¢ (Wifag)

Den vydani: 11. 11. 2015
Autorka: Renata Fucikova
Rytec: Bohumil Sneider

Postovni znamka je v barvach trikolory s por-
trétem Jana Opletala. Na FDC jde dav studenttl

a zvednutyma rukama. V popredi vynika postava
Jana Opletala a text ,SEMPER FIDELIS®. Na razitku
je hlava lva.

Jan Opletal se narodil 31.prosince 1915 a zemfrel
11. listopadu 1939. Stal se jednim ze symbol(
odporu €eského obyvatelstva proti nacistické
okupaci v roce 1939. Jméno tohoto studenta
mediciny na Karlové univerzité v Praze je jiz po
dlouha desetileti v povédomi naroda nerozlu¢né
spjato s tragickymi udalostmi podzimu roku 1939.
V den vyroci zalozeni samostatného ¢eskoslo-
venského statu, 28. Fijna 1939, probéhly v Praze
protinacistické demonstrace a nepokoje, kterych
se Jan Opletal za¢astnil a pri nichz byl smrtelné
zranén. Jeho ucast na demonstraci byla védoma
a promyslena. Rozhodl se bojovat za svobodu,
proti nasili a utlaku. Stal se symbolem tvrdého
vzdoru a trvalou inspiraci boje za svobodu.

Po jeho pohibu nasledovaly brutalni akce nacis-
tl, které vedly k uzavieni ¢eskych vysokych skol,
popravam a zalafovani ¢eskych studentd. Zivotni
postoje Jana Opletala, stejné jako jeho nazory,
které s pribyvajicim vékem stale jednoznacnéji

a otevienéji formuloval, byly v prvé fadé ovlivné-
ny prostfedim, z néhoz vysel. Pochazel z velmi
skromnych poméru. Jeho rodice, s ohledem na
slozitou socidlni situaci rodiny plivodné asi ani
neuvazovali o moznosti dat svého nejmladsiho
syna na studia. Ale diky svému nepiehlédnutel-
nému vsestrannému nadani byl nakonec na pfi-
mluvu svych ucitell zapsan na litovelské realné
gymnazium, kde v roce 1934 s vyznamenanim
maturoval. V roce 1936 byl zapsan na Iékafskou
fakultu Univerzity Karlovy v Praze. Tu ovsem
nedokoncil, ddvodem byla jeho pfed¢asna smrt.

Jan Dipletal

W15 = 193%

Zahynul na nasledky nacistickych represi proti
studentlim. V roce 1996 mu byl, in memoriam,
propuj¢en Rad T. G. Masaryka . tfidy. Titul MUDr.
udélila Janovi Opletalovi Karlova Univerzita in
memoriam v roce 1945.

CZK 13 (Wifag)

Date of issue: 11.11. 2015
Author: Renata Fucikova
Engraver: Bohumil Sneider

The stamp in the colours of the tricolour contains
Jan Opletal's portrait. The FDC shows a crowd of
students with raised hands. At the forefront are Jan
Opletal’s figure and the text “SEMPER FIDELIS". The
handstamp contains a lion's head.

Jan Opletal was born on 31 December 1915 and
died on 11 November 1939. He became one of

the symbols of the Czech resistance against the
Nazi occupation in 1939. The name of this medical
student at Charles University in Prague has been for
many decades in the consciousness of the nation
inseparably linked with the tragic events of the
autumn of 1939.
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On 28 October 1939, anti-Nazi demonstrations and
riots were held in Prague to mark the anniversary of
the establishment of an independent Czechoslovak
state; Jan Opletal attended these demonstrations
and was mortally wounded. His participation in the
demonstrations was a conscious and deliberate act.
He was determined to fight for freedom, against vio-
lence and oppression. He became a symbol of hard
defiance and constant inspiration of the struggle for
freedom. His funeral was followed by brutal Nazi ac-
tions, which led to the closure of Czech universities,
executions and imprisonment of Czech students.
Jan Opletal's attitudes to life, as well as
his views expressed more clearly
and openly with a growing age,
were primarily influenced by

the environment from which

he came. He came from very
humble beginnings. With regard
to the difficult social situation of
the family, his parents originally
probably did not even consider
the possibility of their youngest
son going to study. But thanks to
his prominent and versatile talent
and on a recommendation from his
teachers, he was eventually admitted
to the grammar school in Litovel,
where he graduated with distinc-

tion in 1934. In 1936 he enrolled at the
Faculty of Medicine, Charles University

in Prague. Because of his premature death, he did
not complete the studies. He died as a result of the
Nazi repression against students. In 1996, he was
posthumously awarded the Order of TG. Masaryk,
First Class. In 1945, Charles University granted Jan
Opletal the degree of M.D. in memoriam.

27 K¢ (Waite)

Den vydani: 11. 11. 2015

Rytec: Pavel Kovarik

Na zndmce je Strnadelova typicka kresba nevésty
v lidovém kroji, kterou nakreslil v roce 1960. Na
FDC je originalni kresba z poztistalosti autora -
muzi v krojich a na razitku je kresba rizicky.

S

PRAHA
11.11.2015

Antonin Strnadel, vyznamny ¢esky malif, grafik

a ilustrator. Narodil se 10. kvétna 1910, zemrel
31.Fijna 1975. V roce 1967 mu byl propujéen titul
narodni umeélec. Pohrben je na prazském Slaviné
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CESKA REPUBLIKA

na VySehradé. Pochazel z rodiny lesniho délnika

a pasekare v Trojanovicich. Na doporuceni ucitele
A. Hurta maloval a koloroval fotografie a po-
hlednice jako pomocnik v knihkupectvi manzel(
Parmovych.

V letech 1927-1933 byl zakem J. Bendy na Umé-
lecko-priimyslové Skole v Praze. Dal3i tfi roky
studoval na prazské Akademii vytvarnych uméni
u profesora M. Svabinského.

Od roku 1945 piisobil jako profesor VSUP v Praze
a stal se vyznamnym pfedstavitelem ceské pova-
le¢né ilustratorské tvorby. Tézisté jeho tvorby je
vilustracich. V malifstvi Cerpal z folkléru rodného
Valasska. Jako malif zachytil velké mnozstvi
valasskych lidovych staveb, jejich interiér,
nabytek, naradi pastyfu a jejich Zivot

na salasi.

V centru Nového Hrozenkova, v histo-
ricky cenné chalupé ¢p. 451 v centru obce,
se nachdzi pamatnik Antonina Strnadla,
ktery zde mél v letech 1935-36 svtij ateliér.

27 CZK (Waite)
Date of issue: 11.11. 2015
Engraver: Pavel Kovarik

The stamp features a typical Strnadel's
drawing of a girl in folk costume, made
in 1960. The FDC contains an original

drawing from the author’s estate - men in cos-

tumes. The handstamp shows a drawing of a rose.
Antonin Strnadel was a prominent Czech painter,
graphic artist and illustrator. He was born on 10 May
1910 and died on 31 October 1975. In 1967, he was
awarded the title of National Artist. He is buried at
the Slavin cemetery in Prague’s Vysehrad.

He came from the family of a logger and forest clear-
ing worker in Trojanovice. On the recommendation
of his teacher A. Hurt, Strnadel painted and coloured
photographs and postcards as an assistant in the
bookshop owned by the Parmas.

In 1927-1933, he studied with J. Benda at the School
of Applied Arts in Prague. The next three years he
studied at the Academy of Fine Arts in Prague with
Professor M. Svabinsky.

From 1945, he worked as a professor at the School
of Applied Arts in Prague and became an important
representative of Czech post-war illustration. lllustra-
tions are the centre of gravity of his work. His paint-
ings drew from the folklore of his native Wallachia
region. As a painter, he captured a large number of
Wallachian folk buildings and their interiors, furniture,
tools of shepherds and their life in the hut.
Historically valuable cottage No. 451 in the centre of
the village of Novy Hrozenkov serves as a memorial to
Antonin Strnadel, who used it as his studio in 1935-1936.

Emisni plan ¢eskych postovnich znamek 2015 41



30 K¢ (Waite)
Den vydani: 11. 11. 2015
Rytec: Vaclav Fajt

sty s
30 BOVHUNR SMAATAL (1522 [558)
K& canimm vervuseeioeta v s

Na znamce je pouzit Matal(iv obraz Sedici, na FDC
obraz Bicykl a na razitku je autorova kompozice

z Matalova obrazu ,,Zatisi s modrym ptakem®.
Bohumir Matal byl ¢esky malif, jeden z nejmladsich
¢lentl Skupiny 42. Pattil mezi vyznamné pred-
stavitele brnénské povalec¢né malby 20. stoleti.
Narodil se 13.ledna 1922 v Brné, zemrel 7. Cervence
1988, v Prudké u Doubravniku. S malovanim se
Bohumir Matal poprvé setkal u svého vzdaleného
pribuzného. V letech 1937-1941 vystudoval Skolu
umeéleckych femesel v Brné. V roce 1941 byl zatcen
za protifasistickou ¢innost a byl odvezen do tabora
Lohbruck u Breslau. Tam pracoval v fetézarné. Ma-
lovani se uz vénovat nemohl, a tak psal dopisy ro-
diné, které vzdy doplnil kresbou. Celkem napsal na
dveé stovky dopisli ilustrovanych kresbou tuzkou.

Z Némecka se vratil v inoru 1945 ve velmi Spatném
zdravotnim stavu. Po zotaveni se zacal opét véno-
vat malbé. V roce 1946 vystavoval v Pafizi s dalSim
mladymi vytvarniky. Hned v nasledujicim roce se

malif do€kal samostatné vystavy, kterou mu
usporadal Klub vytvarnych umélct Ales.

K nej¢astéjsim namétiim Bohumira Matala

patfil Clovék a mésto, civilizace a industri-

alizace - cementarny, papirny atd. Prvni
obrazy obsahovaly naméty vzducholodi,
pristav(i a ulic v desti, postupné se jeho prace

Uzce propojila s programem ,,Skupiny 42“. Po

politickych a spole¢enskych zméndch v roce 1948
se Bohumir Matal uzavrel ve svém ateliéru a dal
tvoril v duchu Skupiny 42. V poloviné padesatych
let se situace opét trochu uvolnila a Bohumir Matal
spole¢né s Vladislavem Vaculkou a Vladimirem
Vasi¢kem zalozil skupinu ,,Brno 57 V Sedesatych
letech se v Matalové tvorbé objevuje experiment
a abstrakce. V této dobé se vénoval kromé malby
také scénografii. Po roce 1968 odesel z Brna do
Prudké u Doubravniku, kde si zakoupil a mlyn, ktery
prestavél na ateliér, zde zUistal az do své smirti.

30 CZK (Waite)
Date of issue: 11. 11. 2015
Engraver: Vaclav Fajt

The stamp shows Matal's painting Sitting; the FDC
shows his painting Bicycle; and the handstamp
contains a composition based on Matal's painting

A Landscape with a Blue Bird.

Bohumir Matal was a Czech painter, one of the
youngest members of Group 42. He was a signifi-
cant representative of post-war painting in Brno. He
was born on 13 January 1922 in Brno and died on

7 July 1988 in Prudka u Doubravniku. Bohumir Matal
was first introduced to painting by a distant relative.
IN 1937-1941, he studied at the School of Arts and
Crafts in Brno. In 1941, he was arrested for anti-fascist
activities and was taken to the camp in Lohbruck
near Breslau, where he worked in a chain-making
factory. Although he couldn’t paint anymore, he
sent letters to his family accompanied with illustra-

42 Issue Plan of Czech Postage Stamps 2015



tions. Altogether he wrote more than 200 letters
with pencil illustrations. In 1945, he returned from
Germany in poor health. After recovery he started
to paint again. He had an exhibition in Paris in 1946
with other young painters. The next year, the Club of
Visual Artists Ales organised an independent exhibi-
tion of Matal's works. His most common themes
were people and the city, civilisation and industri-
alisation (e.g. cement plants, paper mills). His first
paintings contained themes such as airships, ports
and streets in the rain. Gradually his work became
closely associated with the programme of Group 42.
After the political changes of 1948, Bohumir Matal
locked himself away in his studio and continued
using the Group 42 style. In the mid-1950s, the situ-
ation slightly relaxed and Bohumir Matal together
with Vladislav Vaculka and Vladimir Vasicek set up

a group named‘Brno 57", In the 1960s, experiment
and abstraction appeared in Matal's work. He was
also involved in stage design. After 1968, he left Brno
and moved to Prudka u Doubravniku. He bought

a flour mill and converted it into a studio where he
lived until his death.

34 K¢ (KOMB)
Den vydani: 11. 11. 2015
Rytec: Martin Srb

CESKA REPUBLIKA
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Na zndmku je pouzito sousosi Velky dialog, pro
FDC Barevna kresba a pro razitko Dva klaviry,
dvoje usi, pero.

Karel Nepras byl vyznamny ¢esky sochar, kreslif,
grafik, profesor Akademie vytvarnych uméni

v Praze. Narodil se 2. dubna 1932 v Praze, zemfel
5. dubna 2002 v Praze.

Absolvoval Stfedni priamyslovou skolu keramic-
kou v Praze a odtud byl roku 1952 pfijat na Aka-
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demii vytvarnych umeéni do socharského ateliéru
prof. J. Laudy. Zpocatku se vénoval kresbam,
diky kterym se mu podafilo vytvorit zaklad ¢eské
kreslené grotesky. Proslavily ho v3ak pfedevsim
jeho plastiky - zvlastni cervené bytosti srsici
ironii a sarkasmem vyrobené z kovovych trubek,
hadic, Sroub, ¢asti cyklistickych kol a daldich ma-
terial(l. Neprasovy bytosti, jakoby stazené z klize,
s viditelnymi zilami, tepnami, $lachami a svaly,
vznikaly z rozli¢ného instalatérského materialu,
ale napfiklad i zdamskych puncoch pokrytych
acetonovym lakem. Teprve pozdéji zacal Karel
Nepras sestavovat plastiky z peclivé rozvrzenych
litinovych odlitk(. Jeho dilo nalezneme i ve vol-
ném prazském prostoru, na Prokopové namésti
na prazském Zizkové, kde stoji velmi osobitd jez-
decka socha ¢eského spisovatele Jaroslava Has-
ka, jejiz dokonceni se autor jiz nedozil. Kvali svym
politickym nazoriim mél v obdobi mezi Prazskym
jarem a tzv. ,sametovou” revoluci v roce 1989
zakazano vystavovat. Po této neprijemné etapé
jeho tvircéiho Zivota se ovsem stal velmi uznava-
nym umélcem a v roce 1991 dokonce nastoupil
na Akademii vytvarnych uménijako profesor.
Karel Nepras se diky svym osobitym dil(im fadi

k prakopnikiim ¢eského moderniho uméni.

CZK 34 (KOMB)
Date of issue: 11.11. 2015
Engraver: Martin Srb

The stamp shows the sculpture Great Dialogue, FDC
and handstamp show the paintings Great Dialogue,
Colour Drawing, and Two Pianos, Two Ears, A Pen,
respectively.

Karel Nepras was a significant Czech sculptor,
draftsman, graphic artist, professor at the Academy
of Fine Arts in Prague. He was born on 2 April 1932
in Brno and died on 5 April 2002 in Prague.

In 1952, after graduation from the Secondary
School of Ceramics in Prague, he enrolled at

the Academy of Fine Arts in the sculpture

studio of Prof. J. Lauda. He started with draw-

ings, which later became the basis of Czech
cartoon. But it was mainly his sculptures -

special red creatures bursting with irony and
sarcasm, made of metal pipes, hoses, screws,

parts of bicycles and other materials - that made
him famous. His sculptures, looking like skinned
creatures with visible veins, arteries, tendons and
muscles, were made of diverse plumbing materi-
als, but also from ladies’ stockings covered with
acetone paint. Only later he began to build his
sculptures from carefully arranged iron castings. His
very distinctive equestrian statue of Czech writer
Jaroslav Hasek is an open-air work displayed in
Prokopovo Square in Prague’s Zizkov; Nepras died
before finishing the statue. Because of his political
ideas, he was prohibited from exhibiting between
the Prague Spring of 1968 and the Velvet Revolution
in 1989. After this awkward stage of his creative life,
he was very soon recognised as an accomplished
artist and in 1991 he was appointed a professor at
the Academy of Fine Arts. Thanks to his distinctive
works, Karel Nepras belongs to the pioneers of
Czech modern art.
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Emisni plan ¢eskych postovnich znamek 2016
Issue Plan Czech postage stamps 2016

20. 1. Tradice ¢eské znamkové tvorby: Karel Svolinsky
20. 1. Osobnosti: Jeronym Prazsky
3.2. Jan Jesensky - spole¢né vydani (Cesko, Slovensko, Polsko)
3.2. Sténata - Ceska narodni plemena psi: Cesky strakaty pes
17. 2. Historické dopravni prostiedky: automobil Tatra 87, kolesovy parnik Vysehrad
16.3. Osobnosti: Tomas Bata
16. 3. Technické pamatky: 125 let Petfinské rozhledny a 125 let lanové drdhy na Petfin
16.3. Spojeny ustav jadernych vyzkumu v Dubné - 60 let
6.4. Krdsy nasi vlasti: Hrad Buchlov
6.4. Floristika: Svatebni vazba kvétin
4.5. EUROPA: Myslime zelené
4.5. Cesko-slovenska filatelisticka vystava Zdar nad Sazavou (+130 let R nalepky)
4.5. Karel IV.
18.5. Prazsky hrad: Lucas Cranach
18.5. Prodana nevésta- 150. vyroci od premiéry
22.6. Straznice - Mezinarodni folkloristicky festival
22.6. Letniolympijské hry Rio de Janeiro 2016
22.6. Letniparalympijské hry v Rio de Janeiro 2016

7.9. Ochrana prirody: Zoologické zahrady I.
7.9. Osobnosti: Prof. RNDr. Antonin Holy
7.9. PRAGA 2018 - Socha archandéla Gabriela, PM Praha
22.9. Historické dopravni prostredky: ,Slovenska strela“, dvouplodnik Aero Ab-11
12.10. Zelezné hory - CHKO
12.10. Bojo Ceskou statnost 1916
9.11. UNESCO-70 let
9. 11. Umélecka dila na znamkach: Jaroslav Kral
9. 11. Umeélecka dila na znamkach: Bedrich Stefan
9.11. Umélecka dila na znamkach: Frantisek Tichy

Vyplatni znamky 2015
Definitive stamps 2015
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Postovni pfepazky Ceské posty s filatelistickym zbozZim
The Czech Post Counters selling philatelic goods

Prodejna PostFila - Ortenovo nam. 542/16, 170 24 Praha 7 - HoleSovice

O

Post E-MAIL: postfila@cpost.cz

Prodejna znamkové tvorby, Jindfisska 14,

11016 Praha 1, prepazka ¢.29 a 30

Postovni muzeum, Nove Mlyny 2,110 00 Praha
Posta Praha 012 - Hrad, Ill. nadvori, 119 01 Praha 1
Posta Praha 68 - Letisté Vaclava Havla, Aviaticka
1048/12,160 08 Praha 6

Posta Ceské Budé&jovice 1, Senovazné nam. 1,

370 01 Ceské Budéjovice 1

Posta Ceské Budéjovice 13, Boreckého 1590,

370 13 Ceské Budéjovice 13

Posta JindFichiiv Hradec 1, Husova 129,

377 O1Jindfichtv Hradec

Posta Tireboni, Seifertova 588, 379 01 Trebon

Posta Dacice, Gothova 71/1, 380 O1 Dacice

Posta Cesky Krumlov 1, Latran 193,

38101 Cesky Krumlov 1

Posta Prachatice, Pivovarska 1118, 383 01 Prachatice
Posta Strunkovice nad Blanici, nam. B. Havlasy 86,
384 26 Strunkovice nad Blanici

Posta Volary, Nameésti 25, 384 51 Volary

Posta Vacov, Miretice 29, 384 86 Vacov

Posta Vimperk, 1. mdje 195/4, 385 01 Vimperk

Posta Strakonice 1, Podskalska 601, 386 01 Strakonice 1
Posta Blatna, T. G. Masaryka 293, 388 O1 Blatna
Posta Vodiany, Kampanova 591, 389 01 Vodnany
Posta Tabor 2, U Bechyriské drahy 2926, 390 02 Tabor 2
Posta Veseli nad Luznici 1, CSA 582/1,

39181 Veseli nad Luznici 1

Posta Pelhfimov, Prikopy 1889, 393 01 Pelhfimov
Posta Pisek 1, Zizkova tfida 270/2, 397 O1 Pisek 1

Posta Rakovnik 1, Husovo namésti 21, 269 01 Rakovnik
Posta Plzen 1, Solni 20,301 00 Plzen 1

Posta Plzeii 23, alej Svobody 1274/21,323 00 Plzen
Posta Rokycany 1, Jiraskova 247, 337 O1 Rokycany
Posta Klatovy 1, Nadrazni 89/111, 339 O1 Klatovy 1
Posta Susice 1, Hlavli¢kova 16, 342 01 Susice

Tel.: +420 251036389, fax: +420 220875543 INTERNET: http://www.ceskaposta.cz

Posta Domazlice 1, Msgre. B. Staska 71,

344 01 Domazlice 1

Posta Kdyné, Namésti 139, 345 06 Kdyné

Posta Tachov 1, Hornicka 1596, 347 01 Tachov

Posta Cheb 2, Riegerova 1302/56, 350 02 Cheb

Posta Marianské Lazné 1, Postovni 160/17,

353 01 Marianské Lazné

Posta Sokolov 1, K. H. Borovského 1420, 356 01 Sokolov
Posta Karlovy Vary 1, T. G. Masaryka 1,

360 01 Karlovy Vary 1

Posta Ostrov nad Oh¥i, Hlavni tfida 800, 363 01 Ostrov

Posta Usti nad Labem 1, Masarykova 3120/34,

400 01 Usti nad Labem 1

Posta Litoméfice 1, Na Valech 722/18, 412 O1 Litomérice
Posta Teplice 8, Laubeho nam. 293/3, 415 08 Teplice
Posta Chomutov 2, Dr. Farského 4732,

430 02 Chomutov 2

Posta Most 1, Moskevska 5/5, 434 01 Most 1

Posta Liberec 1, nam. Dr. E. Benese 559/28,

460 O1 Liberec1

Posta Péncin u Liberce, 463 45 Péncin 107

Posta Jablonec nad Nisou 1, Liberecka 32/2,

466 01 Jablonec nad Nisou 1

Posta Harrachov v Krkonosich, Harrachov 152,

512 46 Harrachov

Posta Semily, Husova 9, 513 01 Semily

Posta Jilemnice, Geologa Posepného 380,

514 01 Jilemnice

Posta Hradec Kralové 2, Zamenhofova 915/2,

500 02 Hradec Kralové 2

Posta Hradec Kralové 3, Pospisilova 215/11 A,

500 03 Hradec Kralové 3

Posta Ji¢in 1, Safafikova 142,506 01Jicin 1

Posta Pardubice 2, Palackého 1233, 530 02 Pardubice 2
Posta Upice, Palackého 1096, 542 32 Upice

Posta Nachod 1, Masarykovo namésti 43,547 01 Nachod 1
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Posta Ostrava 30, Bohumira Cetyny 1047/12,
700 30 Ostrava 30 - Bélsky les

Posta Karvina 1, Masarykovo nam. 3/2,

733 01 Karvina - Frystat

Posta Havifov 1, Dlouhda 464/7a, 736 01 Havifov 1
Posta Frydek-Mistek 1, Sadova 2379,

738 01 Frydek-Mistek 1

Posta Novy Ji¢in 1, K nemocnici 206/11,

74101 Novy Ji¢in1

Posta Koprivnice 1, Stefanikova 1163/12,

742 21 Kopfivnice 1

Posta Opava1, U Fortny 49/10,746 01 Opava 1
Posta PFerov 2, Kratochvilova 114/4,

750 02 Prerov | - Mésto

Posta Olomouc 2, Jeremenkova 19, 772 00 Olomouc 2

Zasilky na dobirku v tuzemsku:
Inland cash on delivery consignments:

Posta Sumperk 1, Gen. Svobody 100/13,
787 01Sumperk 1
Posta Krnov, nam. Minorit(i 88/11, 794 01 Krnov

Posta Jihlava 1, Masarykovo nam. 432/8,

586 O1Jihlava1

Posta Brno 1, POSTSHOP, Orli 655/30, 60100 Brno
Posta Vsetin 1, Mostecka 1144, 755 O1 Vsetin 1

Posta Roznov pod Radhostém 1, Namésti Miru 1268,
756 61Roznov pod Radhostém 1

Posta Valasské MeziFici 1, Polaskova 122,

757 01 Valasské Mezifici1

Posta Zlin1, J. A. Bati 5648, 760 01 Zlin

Posta Kroméfiz, Spacilova 3763/44,767 01 Kroméfiz

Ceska posta, s. p., Sluzby filatelistim, Nakladni 29, 362 07 DEPO Karlovy Vary 70

tel./fax: 353 540 153, e-mail: filatelie.kv@cpost.cz

Prodejni mista ¢eskych postovnich znamek v zahranici
Points of sale of Czech postage stamps abroad

NEMECKO / GERMANY

Hermann E. Sieger, Venusberg 32 - 34,

D-73545 Lorch/Wurttemberg, fax: +49 7172 21438,
e-mail: sieger@sieger.de

Philagentur, Feldbergstr. 57, D-61440 Oberursel,
fax: +49 6171 628282, e-mail: info@philagentur.de

FRANCIE / FRANCE

Cercle Philatélique, M. Jean Louis Bardelli, 60,
Avenue du Tech, F-66700 Argeles sur mer,
e-mail: jlb66@orange.fr

Francois Perol, 6, rue Damremont, F-75018 Paris,
fax: +33142522688

LITVA / LITHUANIA
Neofila Ltd., P.0.Box 107, LT-50006 Kaunas - 5,
fax: +370 37 426720, e-mail: stamps@neofila.com

SPANELSKO / SPAIN

Hirschfeld Import - Export, Javier de Gregorio, Plaza
del Angel 16, 3rd B, E-28012 Madrid,

fax: +34 913692138, e-mail: info@hirschfeld.es

USA/USA.

Bombay Philatelic Inc., P.0.Box 480574, Delray Beach,

F1. 33448 USA, tel: +1561-499-7990,

fax: +1561-499-7553, e-mail: sales@bombaystamps.com

Julian J. Hosnedl, Les Mixes Company, 285 Dean Rd.,
Clarksville, TN 37040, fax: +1 615 6476747,
e-mail: lesmixes@att.net

JAPONSKO / JAPAN

Japan Philatelic Agency, Atten: Ryan Enomoto,
Kamitakaido 3-1-9 Suginami-ku, Tokyo 168-0074,
fax: +813 59513431, e-mail: enomoto@agcy.co.jp

CINA / CHINA
Topical World Stamp Co, 5th Floor, Tower 12, Heidi

Lanwan, 200 South Ma’Ansan Road, Hefei City, 230002,

P.R. China, tel.: +86 551 62883820, e-mail: info@
topicalworld.com
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Tiskové techniky pouzivané pfi vyrobé

¢eskych postovnich znamek
to produce

Printing technologies used
Czech postage stamps

Tisk z hloubky - ocelotisk z plochych

ocelovych desek - WAITE

Tiskové body a ¢ary jsou vyryty nebo vymoletovany do
tiskové formy (ocelova desti¢ka), na povrch se nanese
velmi husta barva, kterd se v druhém kroku setre stira-
cim materidlem, na kterém barva zlistane, zbyla barva
z prohlubni se pak tlakem prenese na papir.

Tisk z hloubky - rotaéni ocelotisk

kombinovany s hlubotiskem - WIFAG

Rotacni ocelotisk: tiskové body jsou vyryty, vymoletova-
ny nebo pripadné vyleptany do tiskové formy (ocelovy
vdlec), na povrch se nanese velmi hustd barva, ktera se
v druhém kroku setre stiracim materidlem, na kterém
barva zlistane, zbyla barva z prohlubni se pak tlakem
prenese na papir. Hlubotisk: tiskové body jsou vyleptany
nebo vyryty do tiskového valce (formy), na povrch se
nanese velmi fidka barva, ktera se v druhém kroku setre
stiraci rakli a natece zpét do barevnice. Zbyla barva

z prohlubni se pak tlakem pfenese na papir.

Tisk z plochy - ofset - HEIDELBERG SPEEDMASTER
Tisknouci prvky jsou ve stejné trovni s prvky netisk-
noucimi a lisi se od sebe jen fyzikalnéchemickymi
vlastnostmi povrchu. Pfi pouziti mastnych tiskafskych
barev musi byt tisknouci mista oleofilni, ¢ili prijimat
barvu a odpuzovat vodu. Netisknouci mista jsou haopak
hydrofilni, ¢ili prijimaji vodu a odpuzuji barvu.

KOMB
Kombinace tisku z hloubky (WAITE) a tisku
z plochy (HEIDELBERG SPEEDMASTER)

Printing from recess areas - recess printing

from flat steel plates - WAITE

Print dots and lines are engraved or pressed into a mollette
(steel transfer roller) which is then smeared with a very
thick ink and wiped clean with a wiping material on which
the excess ink remains; the ink left in the recesses is then
pressed onto a sheet of paper to make the print.

Printing from recess areas - rotary recess

printing - WIFAG

Rotary printing from steel plates: Print dots and lines are
engraved or etched or pressed into a mollette (steel trans-
fer roller) which is then smeared with a very thick ink and
wiped clean with a wiping material on which the excess ink
remains; the ink left in the recesses is then pressed onto

a sheet of paper to make the print.

Intaglio: Print dots are etched or engraved into a print roller
which is then smeared with a very thin ink and wiped clean
with a doctor blade; the excess ink flows back into the ink
fountain. The ink left in the recesses is then pressed onto

a sheet of paper to make the print.

Planographic printing - offset -

- HEIDELBERG SPEEDMASTER

The printing elements are at the same level as the non-
printing elements, the only difference being the physical
and chemical properties of the surface. Offset printing is
based on the principle that a greasy ink can be deposited
on grease-treated (oleophillic) printing areas of the plate,
which hold the ink and reject water, while non-printing
(hydrophillic) areas, which hold water, reject the ink.

KOMB

A technology which combines printing from
recess areas (WAITE) with planographic printing
(HEIDELBERG SPEEDMASTER)

VYDALA © Copyright: Ceska posta, s.p., Praha 2015 - AUTORI TEXTOVE €ASTI: Ing. Sylva Skardova, Ing. Petra Hanzalova, Ing. Bfetislav Janik
S POUZITIM TECHTO ZDROJU: www.wikipedia.cz (1,2, 3,5, 8,10,12,13,15, 17,18, 20, 22, 23), Josef Kapral (2), www.walterjinonice.cz (4),
www.hrady-zamky.cz (6), www.expo-2015.cz (7), www.chomutov.mesto.cz (9), www.cd.cz (11, L. a J. Knotkovi (14), www.paroplavba.cz (16),
Jan Maget (19), http://anna-strnadel.blog.cz/ (21) - PREKLAD: RNDr. Kldra Kasova - GRAFICKA UPRAVA: © Ivana Havrankovd, 2015
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Znamky s pritiskem

Narozeni ditéte, svatba, vyroci nebo jiné nezapomenutelné
momenty? Znamky s pritiskem je pomohou znasobit.

Vyuzijte nabidky Ceské posty a nechte si k postovnim zndmkam
zhotovit originalni pfitisk z Vami dodaného obrazového motivu.
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www.ceskaposta.cz/pritisky | tel.: 251 036 249 De}lre svému
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